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COMMISSIONS RÉUNIES DES 
RELATIONS EXTÉRIEURES ET DE 

LA DÉFENSE NATIONALE 

VERENIGDE COMMISSIES VOOR 
BUITENLANDSE BETREKKINGEN 
EN VOOR LANDSVERDEDIGING 

 

du 

 

MARDI 15 FÉVRIER 2022 

 

Après-midi 

 

______ 

 

 

van 

 

DINSDAG 15 FEBRUARI 2022 

 

Namiddag 

 

______ 

 

 

 

 

La réunion publique de commission est ouverte à 

14 h 35 sous la présidence de Mme Els Van Hoof et 

M. Jasper Pillen. 

 

De openbare commissievergadering wordt geopend 

om 14.35 uur en voorgezeten door mevrouw Els 

Van Hoof en de heer Jasper Pillen. 

 

01 Échange de vues avec la vice-première 

ministre et ministre des Affaires étrangères, des 

Affaires européennes et du Commerce extérieur, 

et des Institutions culturelles fédérales, la 

ministre de la Défense, et la ministre de la 

Coopération au développement et de la Politique 

des Grandes Villes sur la situation actuelle au 

Sahel/Mali et questions jointes de 

- Theo Francken à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "Le retrait des troupes danoises de Takuba" 

(55025082C) 

- Kris Verduyckt à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "Le contexte sécuritaire au Sahel et la 

participation à Takuba" (55025095C) 

- François De Smet à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

conséquences du retrait des troupes 

européennes du Mali" (55025280C) 

- François De Smet à Ludivine Dedonder 

(Défense) sur "L’avenir de la Task Force Takuba" 

(55025281C) 

- François De Smet à Meryame Kitir (Coopération 

au développement et Grandes villes) sur "Le 

réexamen de l’aide humanitaire au Mali" 

(55025282C) 

- Vicky Reynaert à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "Le contexte sécuritaire au Sahel et la 

participation à Takuba" (55025285C) 

- Malik Ben Achour à Meryame Kitir (Coopération 

au développement et Grandes villes) sur "La 

coopération au développement belge au Sahel" 

(55025288C) 

- Malik Ben Achour à Sophie Wilmès (VPM 

Affaires étrangères et européennes) sur "Les 

relations bilatérales avec les pays du Sahel" 

(55025289C) 

01 Gedachtewisseling met de vice-eersteminister 

en minister van Buitenlandse Zaken, Europese 

Zaken en Buitenlandse Handel, en van de 

Federale Culturele Instellingen, de minister van 

Defensie en de minister van 

Ontwikkelingssamenwerking en 

Grootstedenbeleid over de huidige situatie in de 

Sahel en Mali en toegevoegde vragen van 

- Theo Francken aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De Deense exit uit Takuba" 

(55025082C) 

- Kris Verduyckt aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De veiligheidscontext in de 

Sahel en de deelname aan Takuba" (55025095C) 

- François De Smet aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

gevolgen van de terugtrekking van de Europese 

troepen uit Mali" (55025280C) 

- François De Smet aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De toekomst van de taskforce 

Takuba" (55025281C) 

- François De Smet aan Meryame Kitir 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 

over "Het herbekijken van de humanitaire hulp 

aan Mali" (55025282C) 

- Vicky Reynaert aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De veiligheidscontext in de 

Sahel en de deelname aan Takuba" (55025285C) 

- Malik Ben Achour aan Meryame Kitir 

(Ontwikkelingssamenwerking en Grote Steden) 

over "De Belgische ontwikkelingssamenwerking 

in de Sahel" (55025288C) 

- Malik Ben Achour aan Sophie Wilmès (VEM 

Buitenlandse en Europese Zaken) over "De 

bilaterale betrekkingen met de Sahellanden" 

(55025289C) 
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- Annick Ponthier à Ludivine Dedonder (Défense) 

sur "La situation dans le Sahel et en particulier 

au Mali" (55025325C) 

 

- Annick Ponthier aan Ludivine Dedonder 

(Defensie) over "De toestand in de Sahel en 

inzonderheid in Mali" (55025325C) 

 

01.01  Sophie Wilmès, ministre (en français): La 

zone du Sahel est prioritaire pour la Belgique et 

l'UE. Au départ du Mali, la situation sécuritaire, 

humanitaire et désormais politique se dégrade de 

plus en plus vite. Outre le G5 Sahel (Mali, Burkina 

Faso, Niger, Mauritanie et Tchad), d'autres pays 

d'Afrique de l'Ouest sont affectés, tels le Nigéria, le 

bassin du Lac Tchad ou le Nord de certains États 

du Golfe de Guinée. Aujourd'hui, nous parlerons 

surtout du Mali.  

 

01.01 Minister Sophie Wilmès (Frans): Het 

Sahelgebied vormt een prioriteit voor België en de 

EU. Mali was het brandpunt, maar nu verslechteren 

de veiligheidssituatie, de humanitaire situatie en ook 

de politieke situatie ook elders in de regio steeds 

sneller. Niet alleen in de G5 van de Sahel (Mali, 

Burkina Faso, Niger, Mauritanië en Tsjaad), maar 

ook in andere West-Afrikaanse landen, zoals 

Nigeria, in het bekken van het Tsjaadmeer en in het 

noorden van bepaalde landen aan de Golf van 

Guinee zijn de uitdagingen groot. Vandaag zullen 

we vooral stilstaan bij Mali.  

 

(En néerlandais) Vu les défis complexes auxquels 

est confronté le Sahel, nous devons déployer nos 

instruments de manière cohérente et efficace. À cet 

effet, nous avons rassemblé tous les acteurs et 

instruments de notre politique étrangère dans une 

approche globale 3D: Defence, Diplomacy & 

Development. Notre politique sahélienne s'inscrit 

dans le cadre des actions internationales, 

notamment celles de l'UE, sur tous les plans: 

politique, de sécurité, de développement et 

humanitaire. Nous soutenons également les 

initiatives de coordination et de mobilisation des 

efforts internationaux par le biais de la Coalition 

pour le Sahel, avec les ambassades belges au Mali, 

au Niger et au Burkina Faso, qui travaillent sur des 

dossiers politiques, de développement et de 

défense. La Défense aussi déploie du personnel 

dans ces trois pays. 

 

(Nederlands) Gezien de complexe uitdagingen in de 

Sahel moeten wij onze instrumenten coherent en 

doeltreffend inzetten. Daarom hebben we alle 

actoren en instrumenten van ons buitenlands beleid 

gebundeld in een algemene 3D-benadering: 

Defence, Diplomacy & Development. Ons 

Sahelbeleid voegt zich in in het internationale 

optreden, specifiek dan van de EU, op alle politieke, 

veiligheids-, ontwikkelings- en humanitaire niveaus. 

We steunen ook initiatieven om de internationale 

inspanningen te coördineren en te mobiliseren via 

de Coalitie voor de Sahel, met de Belgische 

ambassades in Mali, Niger en Burkina Faso die 

werken aan politieke, ontwikkelings- en 

defensiedossiers. Ook Defensie zet in die drie 

landen personeel in. 

 

Il existe également une coopération non 

gouvernementale, notamment un soutien à la 

société civile et aux universités. La police fédérale, 

le SPF Justice et d'autres entités ont détaché sept 

membres du personnel auprès de l'EU Capacity 

Building Mission (EUCAP) au Mali. L'objectif de la 

mission civile européenne est de conseiller et de 

former la police et la gendarmerie maliennes. Dans 

le cadre de l'EU Training mission au Mali (EUTM), 

la Défense déploie actuellement une dizaine de 

personnes pour former les soldats maliens et 

conseiller l'état-major à Bamako. En outre, une 

vingtaine de Casques bleus belges sont actifs dans 

le cadre de la mission de maintien de la paix de 

l'ONU MINUSMA – Mission multidimensionnelle 

intégrée de stabilisation des Nations Unies pour la 

stabilisation au Mali – et trois officiers font partie de 

l'état-major de la task force Takuba et de l'opération 

Barkhane.  

 

L'ensemble du contingent que nous avons déployé 

s'inscrit dans le cadre d'un effort international 

Daarnaast is er niet-gouvernementele 

samenwerking, onder meer via steun voor het 

maatschappelijke middenveld en de universiteiten. 

De federale politie, de FOD Justitie en andere 

entiteiten detacheren zeven landgenoten bij de EU 

Capacity Building Mission (EUCAP) in Mali. De 

Europese civiele missie heeft als doel om de 

Malinese politie en gendarmerie te adviseren en op 

te leiden. In het raam van de EU Training Mission 

Mali (EUTM) zet Defensie momenteel een tiental 

mensen in, die Malinese militairen opleiden en de 

generale staf in Bamako adviseren. Daarnaast is 

een twintigtal Belgische blauwhelmen actief in het 

raam van de VN-vredesmissie MINUSMA – United 

Nations Multidimensional Integrated Stabilization 

Mission – en drie officieren zitten er in de generale 

staf van de taskforce Takuba en de Barkhane-

strijdmacht.  

 

 

Heel onze inzet kadert binnen een grote 

internationale inspanning waarbij Frankrijk, de 
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considérable pour lequel la France, les pays 

africains et d'autres États membres de l'UE 

déploient de nombreux moyens matériels et 

humains. 

 

Afrikaanse landen en andere EU-lidstaten heel wat 

middelen en manschappen inzetten.  

 

(En français) L'expansion de l'insécurité, des trafics 

et du radicalisme sont une menace pour le Mali, 

mais aussi pour le voisinage sud-est de l'UE et 

potentiellement pour la Belgique. Le risque 

d'effondrement des États sahéliens doit retenir 

notre attention, de même que les migrations 

irrégulières, car la Belgique est une zone de transit.  

 

 

La Belgique et l'UE doivent promouvoir des valeurs 

qui font partie de nos relations avec les pays du 

Sahel et dont nous ne souhaitons pas qu'elles 

fassent l'objet d'une concurrence géopolitique.  

 

La Belgique est vue par les pays du Sahel comme 

un acteur sans agenda caché et nous avons avec 

eux de nombreux liens culturels et associatifs.  

 

(Frans) De toename van de onveiligheid, de 

mensensmokkel en het radicalisme vormen een 

bedreiging voor Mali, maar ook voor het 

zuidoostelijke nabuurschap van de EU en mogelijk 

voor België. De dreigende ineenstorting van de 

Sahellanden vraagt onze aandacht, net als de 

irreguliere migratie, want ons land is een 

transitzone.  

 

België en de EU moeten waarden uitdragen die deel 

uitmaken van onze betrekkingen met de 

Sahellanden en waarvan we niet willen dat ze in het 

gedrang komen door geopolitieke concurrentie.  

 

De Sahellanden zien België als een speler zonder 

verborgen agenda, en we hebben met die landen tal 

van banden op het vlak van cultuur en 

verenigingsleven. 

 

(En néerlandais) La situation est depuis très 

longtemps dangereuse au Mali. En 2012, le Mali a 

perdu le contrôle d'une grande partie de son 

territoire, mais grâce à l'intervention de la France, la 

situation s'est quelque peu normalisée. L'accord de 

paix conclu avec les rebelles du nord n'a jamais été 

réellement mis en œuvre et la sécurité s'est 

progressivement dégradée. La population s'est 

insurgée contre les dirigeants et contre la corruption 

et l'impunité. Après les élections parlementaires, 

dont la légitimité a été mise en doute, l'armée a 

renversé le président Keita en août 2020. À l'issue 

de négociations, la Communauté Économique des 

États de l'Afrique de l'Ouest (CEDEAO) a reconnu 

la junte, moyennant la tenue d'élections en février 

2022 au plus tard. Des tensions sont nées entre la 

junte et les dirigeants civils, ce qui a conduit le 

colonel Goita à se proclamer président lors d'un 

coup d'État en mai 2021. Notre pays soutient les 

tentatives de médiation de la CEDEAO, car nous 

sommes convaincus qu'une solution régionale est 

préférable à une intervention de l'extérieur du 

continent.  

 

(Nederlands) De situatie is al zeer lang onveilig in 

Mali. In 2012 verloor Mali de controle over een groot 

deel van zijn grondgebied, maar door de interventie 

van Frankrijk is de situatie enigszins 

genormaliseerd. Het vredesakkoord met de rebellen 

van het noorden is nooit echt uitgevoerd en de 

veiligheid verslechterde gaandeweg. De bevolking 

kwam in opstand tegen het bestuur en tegen 

corruptie en straffeloosheid. Na de 

parlementsverkiezingen waarvan de legitimiteit in 

twijfel getrokken werd, heeft het leger in augustus 

2020 president Keita omvergeworpen. Na 

onderhandelingen erkende ECOWAS, de 

economische gemeenschap van West-Afrikaanse 

Staten, de junta, op voorwaarde dat er uiterlijk 

tegen februari 2022 verkiezingen werden 

georganiseerd. Er ontstonden spanningen tussen 

de junta en de civiele leiders, waarop kolonel Goita 

zich bij een staatsgreep in mei 2021 tot president 

uitriep. Ons land steunt de bemiddelingspogingen 

van ECOWAS in de overtuiging dat een regionale 

oplossing beter is dan een interventie van buiten het 

continent. 

 

(En français) Depuis le second coup d'État, le retour 

à l'ordre constitutionnel a été repoussé et la junte a 

fait appel à la société russe Wagner. Après les 

"Assises nationales pour la refondation", la période 

de transition a été prolongée de six mois à cinq ans. 

Il y a aussi un durcissement du régime, avec des 

atteintes aux droits humains, des arrestations 

d'opposants politiques et de journalistes. En 

novembre 2021, la CEDEAO a imposé des 

sanctions à 149 représentants maliens du pouvoir. 

(Frans) Sinds de tweede staatsgreep werd een 

terugkeer naar de grondwettelijke orde op de lange 

baan geschoven en heeft de junta een beroep 

gedaan op de Russische Wagner Group. Na de 

'Assises nationales de la refondation' (nationale 

assisen van de hervorming) werd de 

transitieperiode verlengd van zes maanden tot vijf 

jaar. We stellen ook een verharding van het regime 

vast, die tot uiting komt in de 

mensenrechtenschendingen en de aanhoudingen 
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Le 9 janvier 2022, la CEDEAO et l'Union 

économique et monétaire ouest-africaine ont fermé 

les frontières du Mali avec les États de la CEDEAO 

et imposé un embargo économique et financier. 

Ces mesures drastiques ne concernent pas les 

produits de base. 

 

Dans un esprit de recherche de solutions africaines 

à des problèmes africains, principe prôné par 

l'Union africaine, la Belgique s'est jointe aux États 

de l'UE soutenant la CEDEAO. En décembre, l'UE a 

créé un cadre juridique pour sanctionner ceux qui 

favorisent la prolongation indue de la transition au 

Mali. La Belgique a appuyé les sanctions ciblées et 

appelé à poursuivre le dialogue. J'ai plaidé au 

Conseil des Affaires étrangères du 24 janvier 2022 

pour qu'une dernière initiative diplomatique soit 

prise lors de la ministérielle UE-G5 Sahel du 

26 janvier 2022. 

 

van politieke opposanten en journalisten. In 

november 2021 heeft ECOWAS sancties opgelegd 

aan 149 Malinese gezagsdragers.  

 

Op 9 januari 2022 hebben ECOWAS en de West-

Afrikaanse Economische en Monetaire Unie de 

grenzen tussen Mali en de ECOWAS-lidstaten 

gesloten en een economisch en financieel embargo 

opgelegd. Deze drastische maatregelen betreffen 

niet de basisproducten.  

 

Volgens het motto dat er voor Afrikaanse 

problemen Afrikaanse oplossingen gezocht moeten 

worden, een principe dat door de Afrikaanse Unie 

gehuldigd wordt, heeft België zich aangesloten bij 

de EU-lidstaten die ECOWAS ondersteunen. In 

december heeft de EU een juridisch kader 

uitgewerkt om sancties op te leggen aan degenen 

die de ongegronde verlenging van de 

transitieperiode in Mali in de hand werken. België 

heeft de gerichte sancties gesteund en opgeroepen 

tot een voortzetting van de dialoog. Tijdens de 

vergadering van de Raad Buitenlandse Zaken van 

24 januari 2022 heb ik ervoor gepleit dat er ter 

gelegenheid van de ministeriële vergadering EU-

G5 Sahel op 26 januari 2022 een ultiem diplomatiek 

initiatief genomen zou worden.  

 

Plusieurs collègues européens ont soutenu une 

approche dual track ou des mesures restrictives 

couplées au maintien d'une communication et à la 

recherche de solutions acceptables pour toutes les 

parties. Il semblait inopportun de décider, le 

24 janvier, de sanctions alors que le 

Haut représentant Borrell avait prévu une réunion 

avec les parties deux jours plus tard. 

 

 

Lors de notre entretien fin janvier, mon homologue 

malien ne m'a pas rassurée sur la prolongation de 

la transition. La Belgique a donc soutenu les 

mesures européennes visant, depuis le 4 février, 

cinq responsables et personnalités liés à la junte qui 

freinaient la transition.  

 

Verscheidene Europese collega's hebben een 

dualtrackbenadering bepleit, oftewel beperkende 

maatregelen in combinatie met het behoud van de 

communicatielijnen en het zoeken naar oplossingen 

die voor alle partijen aanvaardbaar zijn. Het leek 

niet opportuun om op 24 januari over sancties te 

beslissen terwijl hoge vertegenwoordiger Josep 

Borrell twee dagen later een vergadering met de 

partijen belegd had.  

 

Tijdens ons onderhoud eind januari heeft mijn 

Malinese ambtgenoot mij niet gerustgesteld wat de 

verlenging van de transitie betreft. België heeft dus 

de maatregelen gesteund die de EU met ingang van 

4 februari genomen heeft tegen vijf kopstukken en 

invloedrijke figuren van de junta die de voortgang 

van de transitie afremden. 

 

(En néerlandais) Au deuxième semestre de 2021, 

notre pays a entrepris, en vain, des démarches pour 

éviter que le Groupe Wagner s'établisse au Mali. La 

présence de cette milice russe au Mali entraîne la 

remise en question de la fourniture de matériel aux 

troupes maliennes et de la formation de ces 

dernières. La présence du Groupe Wagner 

représente également un risque pour les troupes 

européennes. Toute convention entre Bamako et 

ces mercenaires est contraire aux principes de 

bonne gouvernance et de respect des droits 

humains et de l'État de droit. Le 13 décembre 2021, 

(Nederlands) In de tweede helft van 2021 heeft ons 

land tevergeefs stappen ondernomen om te 

voorkomen dat de Wagnergroep zich in Mali zou 

vestigen. De aanwezigheid van deze Russische 

militie in Mali zorgt ervoor dat leveringen van 

materiaal aan en opleiding van Malinese troepen in 

vraag wordt gesteld. De aanwezigheid van de 

Wagnergroep is tevens een risico voor de Europese 

troepen. Elke overeenkomst tussen Bamako en 

deze huurlingen druist in tegen goed bestuur, 

respect voor de mensenrechten en de rechtstaat. 

Ons land keurde op 13 december 2021 mee de EU-
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notre pays a approuvé les sanctions de l'UE contre 

le Groupe Wagner. 

 

La junte malienne est devenue de plus en plus 

autoritaire et imprévisible. Dans cette atmosphère 

de confrontation, un nouveau stade a été atteint en 

janvier 2022 avec l'expulsion des troupes danoises 

et de l'ambassadeur de France. 

 

sanctie tegen de Wagnergroep goed.  

 

 

De Malinese junta werd steeds meer autoritair en 

onvoorspelbaar. In januari 2022 waren de uitwijzing 

van de Deense troepen en van de Franse 

ambassadeur nieuwe stappen in deze sfeer van 

confrontatie. 

 

(En français) Le 26 janvier 2022, lors de ma 

rencontre avec M. Diop, j'ai regretté que les actions, 

décisions, déclarations et conditions des autorités 

maliennes menaçaient la poursuite de nos efforts 

communs pour stabiliser le pays. Mon homologue 

m'a indiqué que la volonté de la transition de 

"refonder le Mali" justifiait le délai de quatre ou cinq 

ans pour reporter les élections. Il a démenti la 

présence de mercenaires disant que c'était une 

coopération officielle avec la Russie. Or, Poutine a 

confirmé la présence de compagnies de sécurité 

commerciales russes au Mali sans lien avec l'État 

russe. Enfin, M. Diop a critiqué certains partenaires 

qui ne respecteraient pas la souveraineté nationale 

malienne. Cette visite n'a donc pas permis une 

sortie de crise. Au contraire, les jours suivants, le 

Mali a entretenu l'escalade en expulsant 

l'ambassadeur de France. 

 

(Frans) Tijdens mijn onderhoud met de heer Diop 

op 26 januari 2022 heb ik betreurd dat de acties, 

beslissingen, verklaringen en voorwaarden van de 

Malinese overheid de voortzetting van onze 

gemeenschappelijke inspanningen om het land te 

stabiliseren in gevaar brachten. Mijn ambtgenoot 

heeft aangegeven dat het streven naar een transitie 

om "Mali te hervormen" ten grondslag ligt aan het 

uitstel van de verkiezingen met vier of vijf jaar. Hij 

ontkende de aanwezigheid van huurlingen en stelde 

dat het een officiële vorm van samenwerking met 

Rusland betreft. Poetin heeft echter bevestigd dat er 

in Mali Russische commerciële beveiligingsgroepen 

aanwezig zijn die geen banden hebben met de 

Russische Staat. Tot slot bekritiseerde de heer Diop 

bepaalde partners die geen respect zouden hebben 

voor de Malinese nationale soevereiniteit. Dat 

bezoek heeft het dus niet mogelijk gemaakt om uit 

de crisis te raken. Integendeel, want in de 

daaropvolgende dagen heeft Mali de escalatie nog 

aangewakkerd door de ambassadeur van Frankrijk 

uit te wijzen. 

 

(En néerlandais) Compte tenu des développements 

depuis 2012, nous devons repenser l'avenir de 

l'engagement européen et international au Mali. 

Cette réflexion pourrait avoir lieu lors de la 

prochaine réunion de la Coalition pour le Sahel. 

Cependant, les tensions actuelles ne peuvent avoir 

pour effet que nous perdions de vue les besoins du 

Mali. Nous devons nous concentrer davantage sur 

le soutien aux réformes. Cela rejoint les attentes de 

la population. L'objectif principal à brève échéance 

demeure le retour à l'ordre démocratique et 

constitutionnel. 

 

(Nederlands) In het licht van de ontwikkelingen 

sinds 2012 moeten we opnieuw nadenken over de 

toekomst van de Europese en internationale 

betrokkenheid in Mali. Dat zou kunnen tijden de 

komende vergadering van de Sahelcoalitie. De 

huidige spanningen mogen er echter niet voor 

zorgen dat we de noden van Mali uit het oog zouden 

verliezen. We moeten ons meer richten op de 

ondersteuning van hervormingen. Dat sluit aan bij 

de wens van de bevolking. Op korte termijn blijft de 

belangrijkste doelstelling de terugkeer naar de 

democratische en grondwettelijke orde.  

 

Il faudra maintenir le dialogue avec la junte. Notre 

pays tient à poursuivre ses engagements et ceux de 

l'UE au Mali, mais sous une forme adaptée. La 

réforme de l'armée doit pouvoir continuer.  

 

 

 

La communauté internationale devra, dans un 

avenir proche, apporter davantage de soutien aux 

États côtiers du golfe de Guinée. En 2017, l'Initiative 

d'Accra a été lancée. Nous devons déterminer 

comment nous pouvons la soutenir. À cet égard, il 

ne faudra pas perdre de vue qu'il revient aux 

We moeten blijven communiceren met de junta. 

Ons land vindt het belangrijk om haar 

engagementen en die van de EU in Mali te 

behouden, zij het aangepast. Het werk aan de 

hervorming van het leger moet kunnen worden 

voortgezet. 

 

De internationale gemeenschap zal in de nabije 

toekomst meer steun moeten verlenen aan de 

kustlanden in de Golf van Guinee. In 2017 ging het 

Accra-initiatief van start. We moeten nagaan hoe 

we dat kunnen ondersteunen. Daarbij mogen we 

niet vergeten dat de inwoners van de Sahelregio 



 15/02/2022 CRABV 55 COM 699 

 

CHAMBRE-4E SESSION DE LA  55E LÉGISLATURE 2021 2022 KAMER-4E ZITTING VAN DE 55E ZITTINGSPERIODE 

 

6 

habitants de la région du Sahel eux-mêmes de 

prendre leur avenir en main, avec notre soutien. 

 

zelf verantwoordelijk moeten kunnen blijven voor 

hun eigen toekomst, maar met onze steun.  

 

(En français) À l'aune des événements récents, 

c'est l'engagement belge et européen au Mali qui 

est en réflexion. La Belgique entend poursuivre son 

engagement au Sahel. Pauvreté, changement 

climatique, migration irrégulière, insécurité, 

violence, terrorisme doivent être pris à bras-le-corps 

et de manière intégrée. C'est pourquoi nous 

consultons nos partenaires, comme je l'ai fait 

encore hier pour le Sahel. Tous partagent le même 

constat: nous sommes à un moment-clé de notre 

engagement qui exige des décisions à la hauteur de 

l'enjeu. 

 

(Frans) In het licht van de recente gebeurtenissen 

wordt er nagedacht over de Belgische en Europese 

inzet in Mali. België wil zich blijven inzetten in de 

Sahel. Armoede, klimaatverandering, illegale 

migratie, onveiligheid, geweld en terreur zijn 

problemen die een kordate en geïntegreerde 

aanpak vergen. Daarom raadplegen we onze 

partners, en ook gisteren heb ik dat nog gedaan 

voor de Sahel. Ze zijn het er allemaal over eens: dit 

is een cruciaal moment in onze inzet en daarom 

moeten er beslissingen genomen worden die in 

verhouding staan tot de uitdaging.  

 

Président: Jasper Pillen 

 

Voorzitter: Jasper Pillen 

 

01.02  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

La Belgique considère le Sahel comme une zone 

stratégique prioritaire. Restaurer un Mali stable est 

une condition essentielle pour rétablir l'équilibre 

total au Sahel, qui est le voisin du Sud de l'Europe 

et une composante importante de la sécurité des 

pays européens. 

 

Une analyse interdépartementale, menée 

conjointement par le SPF Affaires étrangères et 

celui de la Coopération au développement, avait 

conclu que l'engagement de la Défense belge au 

Sahel devait s'inscrire dans le cadre de l'approche 

globale belge. Celle-ci vise une évolution positive et 

durable de la région, notamment en matière de 

développement dans le respect des principes du 

"Do no harm" et de la non-ingérence. Insérée dans 

les efforts de la coalition pour le Sahel, l'action 

devait aussi rester cohérente avec les efforts 

internationaux dans la région. 

 

01.02 Minister Ludivine Dedonder (Frans): België 

beschouwt de Sahel als een prioritaire strategische 

zone. Het herstel van de stabiliteit in Mali is een 

essentiële voorwaarde voor het herstel van het 

totale evenwicht in de Sahel, de zuiderbuur van 

Europa en een belangrijke factor in de veiligheid 

van de Europese landen. 

 

Uit een interdepartementale analyse, die samen 

met de FOD Buitenlandse Zaken en de FOD 

Ontwikkelingssamenwerking werd uitgevoerd, is 

gebleken dat de inzet van de Belgische Defensie in 

de Sahel in de globale Belgische benadering 

ingepast moest worden. Die strekt ertoe een 

positieve en duurzame evolutie van de regio op 

gang te brengen, met name op het stuk van 

ontwikkeling, met inachtneming van het do no 

harm-principe en het principe van de niet-

inmenging. De actie is ingebed in de inspanningen 

van de Coalitie voor de Sahel en moet ook sporen 

met de internationale inspanningen in de regio. 

 

(En néerlandais) Généralement, les pays du Sahel 

perçoivent notre Défense comme un partenaire 

fiable et prévisible, qui œuvre pour la paix et la 

sécurité dans un contexte multilatéral. La Belgique 

soutient le renforcement des capacités militaires du 

G5 Sahel dans le respect de la population et de ses 

droits. Notre pays, et notre Défense en particulier, 

plaide toujours pour une réponse 

interdépartementale équilibrée, vu la dimension 

complexe de l'insécurité dans le Sahel, allant du 

terrorisme à la criminalité et à la violence, en 

passant par la légitimité défaillante de l'État. 

 

(Nederlands) Onze Defensie wordt door de 

Sahelstaten algemeen genomen gezien als een 

betrouwbare en voorspelbare partner, die zich inzet 

voor vrede en veiligheid in een multilaterale context. 

België steunt de versterking van de militaire 

capaciteiten van de G5 Sahel met oog voor de 

bevolking en diens rechten. Ons land, en Defensie 

in het bijzonder, pleiten steeds voor een evenwichtig 

interdepartementaal antwoord, gezien de complexe 

dimensie van de onveiligheid in de regio, gaande 

van terrorisme over een falende staatslegitimiteit tot 

criminaliteit en geweld. 

 

La Défense belge agit en collaboration avec la 

coalition pour le Sahel, afin de soutenir les pays du 

G5 Sahel dans la lutte contre la prolifération des 

groupes terroristes et le retour progressif de l'État 

de droit dans les zones isolées ou gangrenées par 

De Belgische Defensie werkt samen met de Coalitie 

voor de Sahel om de landen van de G5 van de 

Sahel te steunen in hun strijd tegen de wildgroei van 

terreurgroepen en de geleidelijke terugkeer van de 

rechtsstaat in gebieden die door die groepen 
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ces groupes. Lutter contre le terrorisme au Sahel 

reste au cœur de nos préoccupations. C'est le cas 

au Mali, mais aussi au Niger ou dans les pays du 

Golfe de Guinée, avec une attention particulière 

pour le Bénin. Les engagements prévus au 

Burkina Faso ont été suspendus à cause du récent 

coup d'État. 

 

geïsoleerd of geteisterd worden. De strijd tegen het 

terrorisme in de Sahel blijft een van onze 

belangrijkste bekommernissen. Dat is zo in Mali, 

maar ook in Niger en de landen in de Golf van 

Guinea, met bijzondere aandacht voor Benin. De 

geplande inzet in Burkina Faso werd opgeschort ten 

gevolge van de recente staatsgreep  

 

(En néerlandais) Compte tenu de l'instabilité 

politique dans la région et des coups d'État réguliers 

des dernières années, le planning opérationnel pour 

nos engagements militaires doit effectivement 

pouvoir être revu en fonction de ces évolutions. À 

cet égard, nous voulons rester à chaque fois un 

partenaire crédible dans un cadre multilatéral, aussi 

longtemps que nous pourrons continuer à créer une 

valeur ajoutée pour la population civile. En outre, le 

déploiement et les activités d'unités russes et de 

milices privées affiliées ou de mercenaires au Mali 

et en République centrafricaine y mettent sous 

pression les contributions européenne et belge.  

 

(Nederlands) De politieke onrust in de regio en de 

geregelde staatsgrepen in de voorbije jaren maken 

inderdaad dat de operationele planning voor onze 

militaire engagementen moet kunnen worden 

bijgestuurd in functie van die ontwikkelingen. 

Daarbij willen we telkens een geloofwaardige 

partner blijven in multilateraal verband, zolang we 

een toegevoegde waarde kunnen blijven creëren 

voor de burgerbevolking. Bovendien zetten de 

ontplooiing en de activiteiten van Russische 

eenheden en geaffilieerde privémilities of huurlingen 

in Mali en de Centraal-Afrikaanse Republiek de 

Europese en Belgische bijdragen daar onder druk. 

 

(En français) Les engagements militaires belges, en 

cours ou planifiés, au Sahel et dans le Golfe de 

Guinée sont les suivants. 

 

(Frans) De huidige of geplande Belgische militaire 

engagementen in de Sahel en de Golf van Guinee 

zijn de volgende.  

 

(En néerlandais) Le 25 avril 2013, l'opération 

MINUSMA de l'ONU a été créée par la résolution 

2100 du Conseil de sécurité dans le but de soutenir 

le processus politique dans le pays et d'effectuer 

certaines missions de sécurité. 

 

(Nederlands) De VN-operatie MINUSMA werd 

opgericht door resolutie 2100 van de VN-

Veiligheidsraad op 25 april 2013 om het politiek 

proces in dat land te steunen en een aantal 

veiligheidstaken uit te voeren. 

 

(En français) La Défense belge a rejoint la 

MINUSMA en août 2015, en fournissant quelques 

militaires aux quartiers généraux de Bamako et de 

Gao. De mars 2017 à octobre 2018, la Belgique en 

a assuré le commandement avec le général major 

Deconinck et 30 personnes, un détachement 

hélicoptère de 50 personnes à Gao et un appui C-

130 de 50 personnes à partir de Bamako. Depuis 

octobre 2018, environ 80 militaires belges appuient 

la MINUSMA, dont un peloton de reconnaissance 

multi-senseurs intégré dans la compagnie ISR 

allemande (en pause depuis la mi-2021). Depuis ce 

moment, la Belgique participe à l'opération avec 

une dizaine de soldats, en partie au sein de la 

task force allemande à Gao, en partie au sein du 

QG de Bamako. 

 

(Frans) De Belgische Defensie heeft zich in 

augustus 2015 bij MINUSMA aangesloten en 

enkele militairen aan de hoofdkwartieren in Bamako 

en Gao geleverd. Van maart 2017 tot oktober 2018 

heeft België met generaal-majoor Deconinck en 

30 manschappen, een helikopterdetachement van 

50 personen in Gao en een C-130-ondersteuning 

met 50 personen vanuit Bamako het commando 

ervan verzekerd. Sinds oktober 2018 ondersteunen 

ongeveer 80 Belgische militairen MINUSMA, 

waaronder een met multisensors uitgerust 

verkenningspeloton dat geïntegreerd is in de Duitse 

ISR-compagnie (on hold sinds medio 2021). 

Sindsdien neemt België met een tiental soldaten 

deel aan de operatie, deels in het kader van de 

Duitse taskforce in Gao, deels in het hoofdkwartier 

in Bamako. 

 

(En néerlandais) Actuellement, 25 militaires belges 

sont actifs dans le cadre de la MINUSMA. Parmi 

eux, cinq sont incorporés dans une unité militaire 

allemande. 

 

(Nederlands) Momenteel zijn zowat 25 Belgische 

militairen actief in MINUSMA, waarvan een vijftal 

geïntegreerd is in een Duitse militaire eenheid. 

 

(En français) Le 18 février 2013, l'UE a lancé une 

mission militaire d'entraînement au Mali: EUTM 

Mali, visant à conseiller et former l'armée malienne. 

(Frans) Op 18 februari 2013 is de EU gestart met 

een militaire trainingsmissie in Mali: EUTM Mali, die 

tot doel heeft het Malinese leger te adviseren en op 
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Son 5e mandat a débuté le 20 septembre 2020 et 

se poursuit jusqu'en mai 2024; il s'étend au Niger et 

au Burkina Faso.  

 

te leiden. Het vijfde mandaat is ingegaan in 

september 2020 en loopt tot mei 2024; het strekt 

zich uit tot Niger en Burkina Faso.  

 

(En néerlandais) Notre engagement militaire dans le 

cadre de l'EUTM Mali a commencé en mars 2013 

avec un détachement d'hélicoptères de 30 militaires 

et s'est poursuivi avec le stationnement d'une force 

protection company de 80 militaires au centre 

d'entraînement de Koulikoro pendant plusieurs 

mois. Depuis 2013, plusieurs officiers belges ont 

été actifs au quartier général de l'EUTM. 

 

(Nederlands) Onze militaire inzet binnen EUTM Mali 

begon in maart 2013 met een 

helikopterdetachement van zowat 30 militairen, 

gevolgd door de inzet voor enkele maanden van 

een protection force company van zowat 

80 militairen in het Koulikoro Training Centre. Sinds 

2013 tellen we meerdere officieren in het EUTM-

hoofdkwartier. 

 

(En français) De juillet 2016 à décembre 2017, la 

Belgique a assuré le commandement de la mission 

EUTM et y a déployé 180 militaires. Depuis fin 

2017, notre participation s'est centrée sur la mise à 

disposition de Mobile Training Teams appuyés par 

une quinzaine de personnes, à Bamako et 

Koulikoro.  

 

Les forces belges au Sahel sont appuyées par un 

élément logistique de soutien national composé 

d'une quinzaine de militaires. Pour la MINUSMA et 

EUTM Mali, le manque de personnel multilingue est 

problématique pour les missions. Aussi, les soldats 

belges multilingues sont-ils un atout très apprécié 

des partenaires internationaux.  

 

(Frans) In de periode van juli 2016 tot december 

2017 had België het commando van de EUTM-

missie en heeft ons land er 180 militairen ingezet. 

Sinds eind 2017 heeft onze deelname zich 

toegespitst op de terbeschikkingstelling van Mobile 

Training Teams die ondersteund werden door een 

vijftiental personen, in Bamako en Koulikoro.  

 

De Belgische militairen in de Sahel worden 

ondersteund door een logistiek element van 

nationale steun bestaande uit een vijftiental 

militairen. Wat MINUSMA en EUTM Mali betreft 

vormt het gebrek aan meertalig personeel een 

probleem voor de missies. Bijgevolg vormen de 

meertalige Belgische soldaten een troef die erg op 

prijs gesteld wordt door de internationale partners.  

 

(En néerlandais) La task force Takuba est une 

initiative française, créée en 2019 avec un caractère 

multinational, qui vise à mieux coordonner et définir 

les opérations spéciales des différents pays actifs 

dans la région du Sahel. Au Mali, cette task force 

conseille les troupes maliennes et les assiste lors 

des opérations de combat. Depuis 2021, la 

Belgique participe à cette task force avec quelques 

officiers d'état-major, afin de suivre la coordination 

entre les missions respectives dans la région et de 

soutenir le processus décisionnel belge et la 

collecte de renseignements. 

 

(Nederlands) De taskforce Takuba is een Frans 

initiatief, opgericht in 2019 met een multinationaal 

karakter, waarmee men de special operations van 

de verschillende landen in de Sahelregio beter wil 

coördineren en afbakenen. In Mali adviseert deze 

taskforce de Malinese troepen en ondersteunt hen 

tijdens gevechtsoperaties. Sinds 2021 neemt België 

deel aan deze taskforce met enkele stafofficieren, 

om de coördinatie tussen de respectieve missies in 

de regio op te volgen en de Belgische 

besluitvorming en het vergaren van inlichtingen te 

ondersteunen. 

 

(En français) Des discussions sont prévues sur 

l'évolution de la participation à la task force Takuba 

au Mali. Une décision sera bientôt prise avec les 

partenaires. En raison du non-respect du calendrier 

de transition par la junte et du refus de troupes 

étrangères, les conditions ne sont plus réunies pour 

envisager le déploiement d'un CATSG (Combined 

Arms Task Sub Group) belge. La réflexion prend en 

compte les impacts sur les missions de la 

MINUSMA et de EUTM Mali. 

 

 

Au Niger, après une coopération ponctuelle en 2015 

et 2016, une coopération bilatérale militaire 

permanente a été initiée fin 2017, sur la base d'un 

(Frans) Over het verdere verloop van de deelname 

aan de Takuba-taskforce in Mali zijn er gesprekken 

gepland. Er zal eerstdaags samen met de partners 

een beslissing genomen worden. Doordat de junta 

het tijdpad voor de machtsoverdracht niet naleeft en 

weigert buitenlandse troepen toe te laten, zijn de 

voorwaarden niet langer vervuld om de inzet van 

een Belgische CATSG (Combined Arms Task Sub 

Group) te overwegen. Bij die overweging wordt er 

rekening gehouden met de impact op de missies 

MINUSMA en EUTM Mali. 

 

In Niger werd er eind 2017, na losse 

samenwerkingen in 2015 en 2016, een 

permanente, bilaterale, militaire samenwerking 
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plan de campagne visant à accroître la résilience 

des forces de sécurité. Un projet de Special forces 

generation repose sur le principe de la Localization 

Strategy, qui fait appel au potentiel local et s'appuie 

sur la compréhension des problèmes locaux pour 

offrir des solutions contextualisées. 

 

 

 

Cette stratégie est propice à l'approche 

interdépartementale au Sahel. La mission Operation 

New Nero au Niger comprend quatre phases: la 

première, Build up, débutée fin 2017 a permis de 

définir l'appui nécessaire, d'acquérir une 

compréhension du contexte et d'établir une relation 

saine avec le commandement nigérien. 

 

opgezet op basis van een plan de campagne om de 

weerbaarheid van de veiligheidstroepen te 

vergroten. Een project van de Special Operations 

Forces generation berust op het principe van de 

Localization Strategy, waarbij er een beroep gedaan 

wordt op het lokale potentieel en voortgebouwd 

wordt op het inzicht in de lokale problemen om aan 

de context aangepaste oplossingen aan te reiken. 

 

Deze strategie is bevorderlijk voor de 

interdepartementale aanpak in de Sahel. De missie 

Operation New Nero in Niger omvat vier fasen: de 

eerste fase – Build up – is eind 2017 van start 

gegaan en maakte het mogelijk de noodzakelijke 

ondersteuning te bepalen, inzicht in de context te 

verwerven en een solide relatie met het Nigerese 

commando op te bouwen. 

 

Durant la phase 2 d'entraînement, les forces de 

sécurité nigériennes ont été instruites suivant les 

principes de la localisation strategy, avec un effort 

mis sur les 31e et 61e bataillons spéciaux 

d'intervention. Le détachement belge déployé à 

Maradi depuis septembre 2019 forme le 

31e bataillon suivant un programme nigérien. 

 

Tijdens fase 2 (training) werden de Nigerese 

veiligheidstroepen volgens de beginselen van de 

localisation strategy opgeleid, met de focus op het 

31e en het 61e speciale interventiebataljon. Het 

Belgisch detachement dat sinds september 2019 in 

Maradi gestationeerd is, traint het 31e bataljon 

volgens een Nigerees programma. 

 

(En néerlandais) En septembre 2020, l'Opération 

New Nero est passée à la phase 3 – Opérations – 

avec pour objectif final de renforcer la résilience des 

unités nigérianes formées par la Belgique. Les 

performances des Compagnies Spéciales 

d'Intervention nigérianes sont évaluées lors 

d'opérations en situation réelle. Le feed-back est 

pris en compte dans le programme du "Centre 

d'Entraînement de Forces Spéciales" nigérien à 

Tillia, qui est soutenu financièrement par 

l'Allemagne et qui devrait être opérationnel en 2022. 

La Belgique prévoit également d'envoyer cinq 

instructeurs dès l'ouverture du centre. 

  

Actuellement, nous sommes dans la sous-phase 3b 

de la coopération avec le Niger: accompagner, 

soutenir et évaluer les Compagnies Spéciales 

d'Intervention dans des opérations réelles de lutte 

contre le terrorisme. Cela fournira également les 

informations nécessaires pour perfectionner la 

formation et optimiser les opérations des forces 

armées nigérianes. 

 

(Nederlands) In september 2020 ging operatie New 

Nero over naar fase 3 – Operations – met als 

einddoel veerkracht te geven aan de door België 

getrainde Nigerese eenheden. De prestaties van de 

Nigerese 'Compagnies Spéciales d’Intervention' 

worden tijdens effectieve operaties gemeten. De 

feedback wordt geïmplementeerd in het Nigerese 

'Centre d’Entrainement de Forces Spéciales' te 

Tillia, dat financieel wordt ondersteund door 

Duitsland en dat naar verwachting operationeel 

wordt in 2022. België plant hiervoor ook een vijftal 

onderrichters vanaf de opstart. 

 

 

Momenteel bevinden we ons voor de samenwerking 

met Niger in de subfase 3b: het begeleiden, 

ondersteunen en evalueren van die Compagnies 

Spéciales d’Intervention in reële operaties tegen 

terrorisme. Dit zal ook de nodige inzichten 

verschaffen om de training bij te schaven en de 

Nigerese operaties te optimaliseren. 

 

(En français) Cette phase 3b a pour but de 

construire une base à Torodi au profit des troupes 

belges et nigériennes, à partir de laquelle peuvent 

être menées les opérations nigériennes, la livraison 

de l'équipement fourni par la Défense belge 

permettant aux unités nigériennes d'accomplir leur 

tâche, l'auto évaluation de la capacité nigérienne et 

l'optimisation des effets de ces opérations pour 

contribuer à endiguer la menace terroriste.  

(Frans) Het doel van fase 3b bestaat erin een basis 

te bouwen in Torodi voor Belgische en Nigerese 

troepen, vanwaaruit de Nigerese operaties verricht 

kunnen worden. In fase 3b zal de Belgische 

Defensie de Nigerese troepen de uitrusting leveren 

die ze nodig hebben om hun taak te kunnen 

vervullen. Voorts omvat de fase een zelfevaluatie 

van de Nigerese capaciteit en de optimalisering van 

de effecten van de operaties om de terroristische 
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Dans la phase 4, le Niger devra être capable de 

mettre en œuvre les changements nécessaires de 

manière autonome. Le soutien belge sera alors 

limité à la présence d'un petit détachement de 

coordination à Niamey.  

 

La Défense continue à engager des militaires en 

Afrique dans le cadre de l'appui aux écoles 

nationales à vocation régionale. Il s'agit de 

privilégier une appropriation de la matière par le 

pays partenaire à travers la transmission et le 

partage de savoir-faire. Les formations y sont liées 

à la sécurité générale, la santé, le déminage, le 

maintien de la paix, la logistique. Elles sont 

adaptées aux réalités locales.  

 

dreiging te helpen indijken. 

 

In fase 4 moet Niger in staat zijn om de nodige 

veranderingen autonoom door te voeren. De 

Belgische steun zal zich dan beperken tot de 

aanwezigheid van een klein 

coördinatiedetachement in Niamey. 

 

Defensie blijft militairen in Afrika inzetten ter 

ondersteuning van de nationale scholen met een 

regionale focus. Door knowhow over te dragen en 

te delen, streven we naar een ownership door het 

partnerland zelf. De opleidingen die er worden 

gegeven, hebben betrekking op algemene 

veiligheid, gezondheid, ontmijning, 

vredeshandhaving en logistiek. Ze zijn ook 

aangepast aan de plaatselijke realiteit. 

 

En 2021, la Défense a envoyé des détachements 

d'instructeurs dans des écoles du Sahel, 

notamment à l'Institut supérieur de logistique de 

Ouagadougou, à l'École du personnel paramédical 

des armées du Niger à Niamey, au Collège de 

défense du G5 Sahel en Mauritanie ou au Centre 

de perfectionnement aux actions post-conflictuelles 

de déminage et de dépollution au Bénin.  

 

In 2021 heeft Defensie instructeursdetachementen 

naar de scholen in de Sahel gestuurd, onder meer 

naar het hoger instituut voor logistiek van 

Ouagadougou, de school voor paramedisch 

personeel van het leger van Niger in Niamey, het 

college voor de verdediging van de G5 Sahel in 

Mauritanië en het vervolmakingscentrum voor post-

conflictuele acties voor ontmijning en sanering in 

Benin.  

 

(En néerlandais) Entamée en 1999, la collaboration 

entre la Défense et le Bénin concerne à présent les 

aspects terre, air, mer et déminage. Après quelques 

années de coopération limitée, la Défense a 

progressivement repris sa collaboration avec les 

forces armées béninoises. La Belgique collaborera 

avec la France au projet visant à sécuriser les 

frontières septentrionales du Bénin en participant au 

recrutement et à la formation des capacités 

"rivière". Par ailleurs, en collaboration avec Enabel, 

la Défense met son expertise au service du secteur 

portuaire béninois. 

 

La sécurité maritime dans les eaux territoriales 

d'Afrique de l'Ouest et en particulier, dans le golfe 

de Guinée, est menacée par la piraterie, les trafics 

de drogues et la pêche illégale. La Défense envoie 

dès lors des experts qui participent à des exercices 

visant à améliorer la collaboration entre les pays 

participants. 

 

Dans le cadre de la coopération militaire avec le 

Bénin, la Défense donnera en 2022 des instructions 

en matière de non-opposed boarding techniques et 

entraînera les navires de patrouille béninois. 

 

(Nederlands) De samenwerking tussen Defensie en 

Benin is begonnen in 1999 en betreft nu de 

aspecten land, lucht, zee en ontmijning. Na enkele 

jaren van beperkte samenwerking heeft Defensie 

haar samenwerking met de Beninse strijdkrachten 

progressief hervat. België zal met Frankrijk 

meewerken aan het project om de noordelijke 

grenzen van Benin te beveiligen door te participeren 

in de tewerkstelling en opleiding van de 

riviercapaciteiten. Daarnaast levert Defensie in het 

kader van een samenwerking met Enabel expertise 

bij de ondersteuning van de havensector in Benin. 

 

De maritieme veiligheid in de territoriale wateren 

van West-Afrika en vooral in de Golf van Guinee 

wordt bedreigd door piraterij, drugssmokkel en 

illegale visserij. Defensie stuurt daarom experts 

naar oefeningen ter verbetering van de 

samenwerking tussen de deelnemende landen.  

 

 

In het kader van de militaire samenwerking met 

Benin zal Defensie in 2022 instructies geven op het 

vlak van non-opposed boarding techniques en van 

de training van de Beninese patrouilleschepen. 

 

01.03  Meryame Kitir, minister (en néerlandais): 

Les événements préoccupants se succèdent au 

Mali. La Belgique coopère déjà depuis 30 ans avec 

le Mali sur le plan gouvernemental. Les 

01.03 Minister Meryame Kitir (Nederlands): De 

zorgwekkende gebeurtenissen in Mali volgen elkaar 

op. België werkt al 30 jaar samen met Mali op 

gouvernementeel vlak. De basisvoorzieningen 
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équipements de base y font défaut pour pouvoir 

aller de l'avant et parfois même pour pouvoir parler 

d'une vie conforme à la dignité humaine. L'accès à 

l'eau revêt littéralement une importance vitale. Par 

le biais du programme bilatéral, nous avons investi 

14 millions d'euros dans des projets en matière 

d'eau potable et d'épuration des eaux usées. Nous 

avons renforcé l'élevage à raison de 

7,5 millions d'euros grâce à des projets 

d'amélioration de la santé des cheptels et de 

renouvellement des techniques locales. Les ventes 

de lait ont augmenté de 25 %. Nous donnons 

surtout la priorité à la lutte contre l'insécurité 

alimentaire et la sous-alimentation au niveau local. 

Nous le faisons en investissant 6,5 millions d'euros 

et en adoptant une approche intégrale. 

 

ontbreken er om vooruit te kunnen gaan en om 

soms zelfs nog maar te spreken van een 

menswaardig leven. Toegang tot water is letterlijk 

van levensbelang. Via het bilateraal programma 

hebben we 14 miljoen euro geïnvesteerd in 

projecten rond drinkwater en afvalwaterzuivering. 

Wij versterkten de veeteelt met 7,5 miljoen euro 

door projecten rond de verbetering van de 

gezondheid van de veestapels en een vernieuwing 

van de lokale technieken. Er werd 25 % meer melk 

verkocht. Wij geven bovenal prioriteit aan de 

bestrijding van voedselonzekerheid en 

ondervoeding op lokaal niveau. Dat doen wij met 

inzet van 6,5 miljoen euro en een integrale aanpak.  

 

La malnutrition sévère a diminué de moitié dans les 

zones où nous sommes actifs. 

 

Dans le nouveau programme de coopération avec 

le Niger, les services de base comme 

l'enseignement et les soins de santé sont une 

priorité. Avec nos partenaires sur place, nous allons 

également nous concentrer sur l'augmentation des 

revenus et l'emploi pour les jeunes dans le secteur 

agricole. 

 

Au Burkina Faso, nous travaillons sur 

l'entrepreneuriat local afin de permettre aux 

citoyens de percevoir un revenu décent. Nous nous 

concentrons également sur la santé et les droits 

sexuels et reproductifs. 

 

Au Sénégal, nous voulons assurer un meilleur 

accès aux services de santé et un revenu décent à 

la population rurale. Nous soutenons également la 

capacité locale de production de vaccins. 

 

 

Au Bénin, nous accordons une attention particulière 

aux droits des femmes et à l'intégration 

socioéconomique des jeunes. Nous contribuons 

également à la création d'emplois décents et 

durables et à l'augmentation des revenus pour les 

ménages. 

 

Outre la coopération gouvernementale à travers 

laquelle nous nous employons à réaliser des 

améliorations structurelles, il existe 

malheureusement certaines situations où l'aide 

humanitaire est la réponse que nous pouvons 

apporter aux besoins les plus urgents. 

 

Op de plaatsen waar wij actief zijn, is de ernstige 

ondervoeding met de helft gedaald. 

 

Een nieuw samenwerkingsprogramma met Niger 

maakt een prioriteit van basisdiensten als onderwijs 

en gezondheidszorg. Wij zullen daar met onze 

partners ook zorgen voor inkomensverhoging en 

werk voor jongeren in de landbouwsector. 

 

 

 

In Burkina Faso werken we rond lokaal 

ondernemerschap, zodat mensen een waardig 

inkomen krijgen. Daarnaast focussen we onder 

meer op seksuele en reproductieve rechten en 

gezondheid. 

 

In Senegal willen wij zorgen voor een betere 

toegang tot gezondheidsdiensten en een waardig 

inkomen voor de rurale bevolking. Daarnaast 

steunen we ook de lokale capaciteit om vaccins te 

produceren. 

 

In Benin is er bijzondere aandacht voor 

vrouwenrechten en de sociaal-economische 

integratie van jongeren. Wij dragen ook hier bij tot 

waardig en duurzaam werk en betere inkomens 

voor de gezinnen. 

 

 

Naast de gouvernementele samenwerking 

waardoor we structurele verbetering nastreven, zijn 

er helaas bepaalde situaties waar we alleen de 

meest urgente noden kunnen lenigen via 

humanitaire hulp.  

 

(En français) Au Sahel, nous avons toujours veillé à 

l'aide directe et aux besoins fondamentaux de la 

population. Depuis 2017, nous avons investi plus de 

20 millions d'euros pour l'aide de première 

(Frans) In de Sahel hebben we ons altijd 

geconcentreerd op directe hulp en de 

basisbehoeften van de bevolking. Sinds 2017 

hebben we meer dan 20 miljoen euro geïnvesteerd 
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nécessité, la nourriture et les soins de santé au 

Mali. 

 

in basishulp, voedsel en gezondheidszorg in Mali. 

 

(En néerlandais) En 2020, une aide humanitaire 

directe de plus de 10 millions a été accordée au 

Burkina Faso et de 4 millions au Niger.  

 

(Nederlands) In 2020 ging er nog meer dan 

10 miljoen euro aan humanitaire hulp rechtstreeks 

naar Burkina Faso en 4 miljoen euro naar Niger. 

 

(En français) La Belgique fournit cette aide via des 

humanitaires sur place et bien informés sur la 

région. Des organisations internationales et des 

ONG belges déploient les ressources en fonction 

des besoins locaux. Depuis 2017, nous avons 

apporté 57 millions d'euros d'aides au Mali et à tout 

le Sahel pour l'accueil des personnes déplacées, 

l'aide alimentaire, la santé et les services de base. 

 

(Frans) België verleent die hulp via humanitaire 

organisaties ter plaatse die de regio goed kennen. 

Internationale organisaties en Belgische ngo's 

stemmen de middelen af op de lokale behoeften. 

Sinds 2017 hebben we voor 57 miljoen euro hulp 

verleend aan Mali en aan de Sahel in zijn geheel 

voor de opvang van displaced persons, 

voedselhulp, gezondheidszorg en basisdiensten. 

 

(En néerlandais) Dans le cadre de notre 

programme de coopération bilatérale, nous 

travaillons surtout de manière décentralisée, jamais 

par le biais d'un soutien budgétaire direct. La 

capacité d'action d'Enabel et son implantation locale 

sont fondamentales dans cette approche. Nous 

travaillons de manière ciblée avec des ONG qui 

renforcent structurellement le tissu local. Dans le 

récent programme quinquennal, un montant de 

17 millions d'euros a été inscrit au profit de projets 

de développement direct. 

 

Au Burkina Faso, des projets de 22 ONG ont été 

soutenus à raison d'un montant de 

40 millions d'euros au cours des cinq dernières 

années. 

 

La situation actuelle au Sahel, et surtout au Mali, est 

source de préoccupation. Le changement 

climatique est également impitoyable. Les 

températures vont fortement augmenter au Sahel 

au cours des prochaines décennies. La région tout 

entière connaîtra une diminution des précipitations, 

qui deviendront aussi plus imprévisibles et auront 

donc de lourdes conséquences pour l'agriculture et 

l'élevage, obligeant ainsi les habitants à fuir leur 

cadre de vie. 

 

C'est pourquoi nous avons lancé le premier 

programme climatique régional pour le Sahel. Par le 

biais d'un partenariat climatique, nous voulons 

garantir aux habitants un accès aux ressources 

naturelles nécessaires, telles que des terres fertiles 

et de l'eau. Nous les préparons aux conditions 

climatiques changeantes. Rien qu'au Mali, nous 

restaurons 10 000 hectares de terres. Cela permet 

d'aider concrètement 120 000 personnes.  

 

(Nederlands) Via ons bilaterale 

samenwerkingsprogramma werken wij vooral 

decentraal, nooit via rechtstreekse budgetsteun. De 

slagkracht en de lokale inplanting van Enabel is in 

die aanpak fundamenteel. Wij werken gericht met 

ngo's die het lokale weefsel structureel versterken. 

In het recentste vijfjarenprogramma werd 

17 miljoen euro ingeschreven voor projecten van 

rechtstreekse ontwikkeling.  

 

 

 

In Burkina Faso werden de voorbije vijf jaar 

projecten van 22 ngo's gesteund voor een bedrag 

van 40 miljoen euro. 

 

 

Vandaag ziet het er niet goed uit in de Sahel en al 

zeker niet in Mali. Ook de klimaatverandering is 

onverbiddelijk. De temperatuur zal de komende 

decennia sterk stijgen in de Sahel. In de hele regio 

zal er minder regenval zijn, die ook 

onvoorspelbaarder wordt en dus zware gevolgen zal 

hebben voor de landbouw en de veeteelt, waardoor 

mensen worden gedwongen om hun leefomgeving 

te ontvluchten. 

 

 

Daarom gingen wij voor het eerst met een regionaal 

klimaatprogramma voor de Sahel aan de slag. Via 

een klimaatpartnerschap willen wij de mensen daar 

toegang verzekeren tot de noodzakelijke natuurlijke 

hulpbronnen, zoals vruchtbaar land en water. Wij 

bereiden hen voor op de veranderende 

weersomstandigheden. In Mali alleen al herstellen 

we 10.000 hectare grond. Dat helpt 

120.000 mensen concreet. 

 

Les perspectives économiques qui s'offrent à la 

jeune population dans la région du Sahel sont très 

minces en raison de l'infinie insécurité qui y règne et 

de l'urgence humanitaire. La population malienne 

De uitzichtloze onzekerheid in de Sahel en de 

humanitaire nood bieden de jonge bevolking amper 

economische perspectieven. Al decennia zit de 

Malinese bevolking in een humanitaire crisis en de 
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traverse depuis des décennies une crise 

humanitaire et les conséquences du changement 

climatique se font désormais ressentir à un rythme 

accéléré. La situation sécuritaire se détériore 

également à vue d'œil. Aujourd'hui, plus de 

400 000 personnes sont déplacées au Mali et plus 

de 1,2 million de personnes souffrent de 

malnutrition sévère. En 2022, ce nombre s'élèvera à 

2 millions de personnes, soit plus de 10 % de la 

population totale. Il y a plus de 3,5 millions de 

réfugiés internes dans toute la région du Sahel. 

Cette situation provoque un mécontentement 

massif et ébranle la confiance des populations. Elle 

constitue un terreau propice à une instabilité 

croissante.  

 

Si nous voulons utiliser la coopération bilatérale 

pour renforcer structurellement un pays, nous 

devons pouvoir considérer les autorités comme un 

partenaire dans la lutte contre la pauvreté. Après le 

premier coup d'État, en août 2020, il a été décidé de 

ne pas encore conclure de programme bilatéral à 

part entière. Nous voulions mettre en place un 

programme de soudure de courte durée pour 

permettre la transition démocratique. Depuis le 

second coup d'État en mai 2021, le doute plane et 

le programme de transition est actuellement 

suspendu. Nous nous alignons en permanence sur 

les autres donateurs, y compris l'UE et d'autres 

pays qui sont actifs dans la région, pour de telles 

décisions.  

 

klimaatverandering laat zich nu heel snel voelen. De 

veiligheidssituatie gaat er ook zienderogen 

achteruit. Vandaag zijn in Mali meer dan 

400.000 personen ontheemd en meer dan 

1,2 miljoen mensen ervaren acute voedselnood. In 

2022 zal dat aantal naar verwachting stijgen tot 

2 miljoen mensen of meer dan 10 % van de totale 

bevolking. In de hele Sahelregio zijn er meer dan 

3,5 miljoen interne vluchtelingen. Deze toestand lokt 

massale ontevredenheid uit en tast het vertrouwen 

aan. Dat is een voedingsbodem voor verdere 

instabiliteit. 

 

 

 

 

Willen we een land structureel versterken met onze 

bilaterale samenwerking, dan moeten we kunnen 

rekenen op een overheid als partner in onze strijd 

tegen de armoede. Na de eerste staatsgreep in 

augustus 2020 werd besloten om nog geen 

volwaardig bilateraal programma te sluiten. Wij 

wilden een kort overbruggingsprogramma uitwerken 

om de overgang mogelijk te maken naar een 

democratisch bestel. Na de tweede staatsgreep in 

mei 2021 is daar twijfel over en staat het 

transitieprogramma voorlopig on hold. Voor 

dergelijke beslissingen stemmen we voortdurend af 

met andere donoren, waaronder EU- en andere 

landen die er actief zijn 

 

Le Danemark a également décidé récemment de 

suspendre certains programmes gouvernementaux 

et de reporter la préparation d'un nouveau 

programme bilatéral, mais il reste actif sur le plan 

humanitaire. 

 

Notre coopération gouvernementale est analogue à 

celle de l'Allemagne et du Luxembourg. Au Mali, 

nous menons une concertation quasi permanente 

avec ces pays et avec d'autres donateurs afin de 

tirer des enseignements de leurs expériences et de 

renforcer la cohérence des actions. 

 

Le 24 janvier dernier, un coup d'État a également 

eu lieu au Burkina Faso, mais il semble que les 

putschistes y bénéficient d'un large soutien auprès 

de la population. En l'absence de clarté quant à des 

projets de transition démocratique, la plupart des 

pays adoptent une attitude attentiste. La Guinée 

Conakry a également connu un coup d'État militaire 

il y cinq mois et un parlement de transition a été 

installé par les putschistes le 5 février dernier. Pour 

ces deux pays, nous avons décidé de suspendre le 

lancement d'un nouveau programme et de nous 

concerter d'abord à l'échelon européen.  

 

Ook Denemarken besloot onlangs een aantal 

gouvernementele programma’s on hold te zetten en 

de voorbereiding van een nieuw bilateraal 

programma uit te stellen, al blijft het wel humanitair 

actief.  

 

Onze gouvernementele samenwerking lijkt sterk op 

die van Duitsland en Luxemburg. In Mali overleggen 

we haast doorlopend met die landen en met andere 

donoren, om lering te trekken uit de ervaringen en 

met het oog op meer coherentie.  

 

 

In Burkina Faso was er op 24 januari ook een 

staatsgreep, maar daar lijken de coupplegers brede 

steun te genieten bij de bevolking. Over plannen 

voor een overgang naar de democratische orde is 

nog niets duidelijk, dus reageren de meeste landen 

afwachtend. Ook in Guinée Conakry werd vijf 

maanden geleden een militaire staatsgreep 

gepleegd en installeerden de coupplegers op 

5 februari een overgangsparlement. Voor beide 

landen wachten we met de opstart van een nieuw 

programma en zullen we eerst afstemmen binnen 

de EU. 
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(En français) Nous avons délibérément choisi de 

coopérer avec les pays fragiles, dont ceux du 

Sahel, car c'est là que se cumulent pauvreté, 

instabilité, changement climatique qui entraînent 

des réfugiés. Ces défis sont tellement 

interconnectés qu'il est impossible de les isoler.  

 

 

 

C'est pourquoi nous collaborons avec la Défense et 

la diplomatie belge dans une approche intégrée qui 

se concrétise, pour le Sahel, par une concertation 

interdépartementale réglementaire. Notre approche 

"3 D" (Défense, développement et diplomatie) 

répond à la complexité de la région.  

 

 

Nous avons récemment ajouté un axe de 

coopération au Burkina Faso et au Niger, où nous 

collaborons avec la Défense.  

 

(Frans) Wij hebben er bewust voor gekozen om 

samen te werken met de kwetsbare landen, 

waaronder die van de Sahel, want daar is er sprake 

van een combinatie van armoede, instabiliteit en 

klimaatverandering die een vluchtelingenstroom op 

gang brengen. Die uitdagingen zijn zo nauw met 

elkaar verweven dat ze onmogelijk los van elkaar 

gezien kunnen worden. 

 

Daarom werken wij samen met Defensie en de 

Belgische diplomatie in een geïntegreerde 

benadering die voor de Sahel concreet gestalte 

krijgt via een reglementair interdepartementaal 

overleg. Dankzij onze "3 D"-benadering (Defence, 

Development & Diplomacy) kunnen we inspelen op 

de complexiteit van de regio. 

 

Wij hebben onlangs een pijler toegevoegd aan het 

samenwerkingsprogramma met Burkina Faso en 

Niger, waar wij samenwerken met Defensie.  

 

(En néerlandais) Les développements politiques et 

militaires ont un impact inévitable sur notre travail. 

Nous devons donc suivre ces développements de 

près, avec nos collègues. Eu égard à la vulnérabilité 

des pays du Sahel, nous devons être parés à réagir 

en cas de crises et être en mesure de passer à la 

vitesse supérieure pour éviter que la population 

devienne le jouet de l'insécurité politique. Il faut 

évaluer chaque choix et prendre des décisions 

mûrement réfléchies. 

 

Dans de telles crises, j'évalue si le contexte nous 

permet encore d'obtenir des résultats au bénéfice 

de la population. La souffrance et la famine sont 

constantes et les perspectives d'avenir 

s'affaiblissent. Je considère qu'il est de mon devoir 

de travailler, par le biais de la solidarité 

internationale, pour une région et un avenir 

meilleurs pour ces personnes. 

 

Lors de ma visite l'année dernière au Burkina Faso, 

j'ai rencontré une femme enceinte qui labourait son 

champ alors qu'il faisait 44°C. Je veux rendre 

hommage à sa bravoure dans le travail que nous 

accomplissons tous ensemble, avec un 

engagement incessant. 

 

(Nederlands) Onvermijdelijk hebben politieke en 

militaire ontwikkelingen een impact op ons werk en 

daarom moeten we die ontwikkelingen samen met 

de collega’s van zeer nabij volgen. Gezien de 

kwetsbaarheid van de landen in de Sahel moeten 

we voorbereid zijn op crisissen en snel kunnen 

schakelen, zodat de bevolking er niet de speelbal is 

van politieke onrust. We moeten elke keuze 

afwegen en weloverwogen beslissingen maken. 

 

 

De afweging die ik in zulke crisissen maak, is of de 

context nog toelaat om resultaten te boeken ten 

bate van de bevolking. Lijden en hongersnood zijn 

er een constante en de toekomstperspectieven 

drogen op. Ik zie het als mijn taak om via 

internationale solidariteit samen te werken aan een 

betere regio en toekomst voor die mensen. 

 

 

Bij mijn bezoek vorig jaar aan Burkina Faso maakte 

ik kennis met een zwangere vrouw die bij 44 °C 

haar land ploegde. Haar kracht wil ik eren in het 

werk dat wij allemaal samen doen, met een niet 

aflatend engagement.  

 

01.04  Theo Francken (N-VA): Je lis que le 

président Macron arrête tant l'opération Barkhane 

que l'opération Takuba. Il examine un éventuel 

redéploiement de ses troupes vers la mission 

MINUSMA et éventuellement vers la mission de 

formation de l'Union européenne au Mali (EUTM). Il 

était clair qu'il était impossible de poursuivre. Il était 

inconcevable qu'un partenaire soit traité de la sorte 

après des années de présence militaire à la 

demande du gouvernement malien et alors que de 

01.04  Theo Francken (N-VA): Ik lees dat 

president Macron zowel operatie Barkhane als 

operatie Takuba afsluit en een eventuele 

troepenverschuiving naar MINUSMA en mogelijk 

EUTM Mali bekijkt. Het kon ook duidelijk zo niet 

verder. Een partner die gedurende jaren op vraag 

van de Malinese overheid militair aanwezig was en 

heel wat Franse militaire slachtoffers te betreuren 

heeft, behandel je niet op die manier. Die beslissing 

steunen we dus en in die zin heeft de Franse 
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nombreuses victimes militaires françaises sont à 

déplorer. Nous soutenons donc cette décision et, 

dans ce sens, le président français a aussi facilité la 

tâche à notre gouvernement, après de longues 

heures de débat. Nous devons garder nos 

distances à l'égard de cette junte militaire 

cleptocrate qui ne se soucie nullement de la 

population et qui cherche surtout à s'enrichir 

personnellement. Nous ne devons pas avoir 

l'ambition de résoudre la situation tribale complexe 

au Sahel. 

 

president de zaak ook voor deze regering 

vergemakkelijkt, na vele uren debat. Wij moeten 

ons ver houden van die militaire junta van 

kleptocraten, die helemaal niet inzit met de 

bevolking, maar vooral uit is op persoonlijke 

verrijking. We mogen niet de ambitie hebben om de 

complexe tribale situatie in de Sahel op te lossen. 

 

Depuis la débâcle en Afghanistan, nous ne devons 

plus nous faire d'illusions quant à l'exportation de 

notre modèle démocratique. Le Printemps arabe a 

complètement échoué puisque même la Tunisie est 

devenue une dictature. 

 

Je salue la décision de ne pas participer à 

l'opération Takuba, mais nos troupes seront-elles 

tout de même envoyées sous la bannière de 

l'EUTM ou de la MINUSMA? 

 

L'Occident a-t-il mis en place une stratégie pour le 

Sahel? Un débat fondamental doit être mené à ce 

sujet, y compris sur le plan européen et au sein de 

l'OTAN. Cette stratégie devra en tout état de cause 

être fixée durant les prochains mois. 

 

Notre stratégie au Sahel reposait sur le principe 

3DLO. Nous sommes parvenus à renforcer les 

armées du Sahel par des entraînements et des 

investissements. Toutefois, ces démarches n'ont 

pas permis de mettre en place une démocratie 

comme nous l'avions souhaité et n'ont pas 

empêché le renversement de trois régimes ni 

l'installation de juntes militaires. Certains craignent 

d'assister à une même évolution au Niger. Nous 

devons néanmoins continuer à soutenir l'opération 

au Niger tant que ce pays est une démocratie.  

 

Sinds het debacle in Afghanistan moeten wij ons 

niet langer illusies maken over het exporteren van 

ons democratische model. Ook de Arabische Lente 

is uiteindelijk compleet mislukt, nu zelfs Tunesië 

een dictatuur is geworden.  

 

Het is op zich een goede beslissing om niet deel te 

nemen aan operatie Takuba, maar zullen onze 

troepen dan toch worden uitgestuurd, onder een de 

vlag van EUTM of MINUSMA?  

 

Heeft het Westen eigenlijk wel een strategie voor de 

Sahel? Het fundamentele debat daarover moet ook 

op Europees niveau en binnen de NAVO worden 

gevoerd. In de komende maanden moet die 

strategie zeker worden bepaald. 

 

Onze Sahelstrategie stoelde op 3DLO. We zijn er 

door training en investeringen in geslaagd de legers 

in de Sahel sterker te maken. Dat heeft echter niet 

geleid tot de beoogde democratie, maar er werden 

drie regimes omvergegooid en er werden militaire 

junta's geïnstalleerd. De vrees bestaat dat dat nu 

ook in Niger zal gebeuren. Toch moeten we de 

operatie in Niger blijven steunen, zolang er daar een 

democratie is. 

 

Nous devons néanmoins consacrer une réflexion 

fondamentale à nos opérations à l'étranger. En 

provoquant trop les Russes en Ukraine, nous les 

poussons dans les bras des Chinois. Et en 

intervenant trop fermement au Sahel, nous 

poussons ces pays dans les bras de la Russie et de 

la Chine. La Russie envoie des milices privées et 

des oligarques du KGB en Afrique, la Chine y 

achète tout et envoie des compatriotes pour y 

exploiter les mines. Nous, en revanche, nous 

tâchons de mener une politique étrangère d'une 

grande pureté morale. Tel est le dilemme de 

l'Occident. Nous devons réfléchir à ces questions 

fondamentales si l'Occident entend développer une 

stratégie pour le Sahel. 

 

Il est impératif que nous maintenions notre 

Toch moeten we fundamenteel nadenken over onze 

buitenlandse operaties. Als we in Oekraïne de 

Russen te veel provoceren, duwen we ze in de 

armen van China. En als we in de Sahel te hard 

optreden, duwen we die landen in de armen van 

Rusland en China. Rusland stuurt privémilities en 

KGB-oligarchen naar Afrika, China koopt er alles op 

en stuurt Chinezen naar ginder om er mijnen te 

ontginnen. Wij proberen daarentegen een moreel 

hoogstaand buitenlands politiek beleid te voeren. 

Dat is het dilemma van het Westen. Over dat soort 

fundamentele vragen moeten we nadenken als het 

Westen een strategie voor de Sahel wil 

ontwikkelen. 

 

 

Het is noodzakelijk dat wij in Afrika aanwezig 
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présence en Afrique, surtout au Niger et en Afrique 

du Nord. Je n'ai jamais compris pourquoi nous 

étions présents en Afghanistan alors que nous ne 

sommes pas parvenus à trouver une solution pour 

la Libye, qui constitue la porte d'accès à notre 

continent pour la migration illégale, le trafic d'êtres 

humains, d'armes et de drogues. Une solution 

européenne doit être trouvée à cet égard.  

 

blijven, zeker in Niger en Noord-Afrika. Ik heb nooit 

begrepen waarom we aanwezig waren in 

Afghanistan, terwijl we geen oplossing konden 

vinden voor Libië, de toegangspoort tot ons 

continent voor illegale migratie, mensensmokkel, 

wapens en drugs. Daarvoor moet een Europese 

oplossing worden gevonden. 

 

En ce qui concerne nos opérations, nous n'avons 

jamais eu aussi peu de soldats en mission à 

l'étranger. Il en va de même pour de nombreux 

pays européens. Depuis l'Afghanistan, nous 

cherchons un peu nos repères. 

 

Vingt-cinq soldats de nos special forces sont 

envoyés en RDC. Mon parti a toujours été très 

réservé vis-à-vis des opérations militaires dans la 

région des Grands Lacs. 

 

 

Indépendamment des développements actuels en 

Ukraine, nous devrons accorder une attention 

accrue à notre défense collective. Je pense que 

nous devrions envoyer en Europe de l'Est les 

troupes qui devaient initialement être stationnées au 

Mali. Quoi qu'il en soit, des troupes en nombre 

suffisant doivent être actives sur des théâtres 

d'opérations. Les 10 000 nouveaux militaires que 

nous allons recruter ne doivent pas rester dans une 

caserne. Un déplacement de nos opérations vers la 

frontière est de l'Europe constituerait un signal clair 

et positif à l'adresse de l'OTAN, de l'UE et de 

Moscou. 

 

Wat onze operaties betreft, waren er nooit eerder zo 

weinig soldaten in het buitenland. En dat geldt voor 

veel Europese landen. Sinds Afghanistan weten we 

het niet meer. 

 

 

Er worden 25 manschappen van onze special 

forces naar de DRC gestuurd. Mijn partij is altijd 

zeer terughoudend geweest ten aanzien van 

militaire operaties in het gebied van de Grote 

Meren. 

 

Los van de actuele ontwikkelingen in Oekraïne 

zullen we meer aandacht moeten besteden aan 

onze collectieve defensie. De troepenmacht die 

aanvankelijk in Mali zou worden ingezet, moeten wij 

mijns inziens naar Oost-Europa sturen. Sowieso 

moeten er voldoende troepen in operaties actief 

zijn. We gaan 10.000 nieuwe militairen aanwerven, 

het kan niet de bedoeling zijn dat zij in de kazerne 

blijven. Een verschuiving van onze operaties naar 

de oostgrens van Europa zou een goed en helder 

signaal zijn ten aanzien van de NAVO, de EU én 

Moskou. 

 

01.05  François De Smet (DéFI): Vous contournez 

l'éléphant au milieu de la pièce: la France et son 

possible retrait du Mali. Cela sonnerait la fin de 

l'opération Barkhane et de la task force Takuba, 

majoritairement mobilisés par la France. 

 

 

Confirmez-vous ce retrait dans les prochains jours? 

Quelles en sont les raisons? Excluez-vous de faire 

sortir unilatéralement notre pays de la task force 

Takuba? Notre pays pourrait-il y rester seul? Quel 

sera l'impact sur les missions MINUSMA et EUTM? 

Doit-on redouter un coup d'État au Niger? Comment 

le retrait européen affectera-t-il la lutte contre le 

terrorisme au Niger et les risques pour l'Europe? 

Comment l'Europe poursuivra-t-elle ce combat en 

cas de retrait généralisé?  

 

01.05  François De Smet (DéFI): U gaat voorbij 

aan de essentie: Frankrijk en zijn mogelijke 

terugtrekking uit Mali. Dit zou het einde betekenen 

van operatie Barkhane en van de taskforce Takuba, 

die hoofdzakelijk door Frankrijk gemobiliseerd 

worden. 

 

Bevestigt u die terugtrekking in de komende dagen? 

Wat zijn de redenen daarvoor? Sluit u de 

mogelijkheid uit dat ons land zich unilateraal uit de 

taskforce Takuba terugtrekt? Zou ons land er alleen 

kunnen blijven? Wat zullen de gevolgen zijn voor de 

MINUSMA- en EUTM-missies? Moeten we voor een 

staatsgreep in Niger vrezen? Welke gevolgen zal de 

terugtrekking van Europa hebben voor de strijd 

tegen het terrorisme in Niger en de risico's in 

Europa? Hoe zal Europa die strijd in geval van een 

algehele terugtrekking voortzetten?  

 

01.06  Vicky Reynaert (Vooruit): La violence et les 

troubles au Sahel ne datent pas d'hier. Des groupes 

djihadistes, tels que l'EI et Al-Qaïda, y sont 

solidement implantés depuis un certain temps et 

01.06  Vicky Reynaert (Vooruit): Het geweld en de 

onrust in de Sahel kennen een lange geschiedenis. 

Jihadistische groeperingen, zoals IS en Al Qaida, 

hebben er al een tijdje vaste voet aan de grond en 
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sont engagés dans une guerre contre l'armée 

gouvernementale et divers groupes ethniques. La 

France tente de réprimer cette agitation et de 

stabiliser la région depuis 2013, malheureusement 

avec très peu de réussite. Elle veut réduire 

progressivement ses effectifs et transformer 

l'opération en opération européenne. Entre-temps, 

la situation au Mali a évolué rapidement, avec deux 

coups d'État et des élections reportées. Nos 

troupes belges n'ont rien à faire là-bas. Nous 

attendons simplement que la France mette 

officiellement fin à l'opération. 

 

zijn in een oorlog verwikkeld met het regeringsleger 

en etnische groeperingen. Frankrijk probeert al 

sinds 2013 om die onrust de kop in te drukken en 

de regio te stabiliseren, helaas met zeer weinig 

succes. Frankrijk wil zijn troepenmacht afbouwen 

en er een Europees verhaal van maken. 

Ondertussen is de situatie in Mali snel geëvolueerd, 

met twee staatsgrepen en uitgestelde verkiezingen. 

Onze Belgische troepen hebben er niets te zoeken. 

Het is gewoon nog wachten tot Frankrijk officieel de 

stekker uit de operatie trekt. 

 

La France aurait demandé aux autres participants à 

l'opération Takuba de regrouper désormais leurs 

troupes dans d'autres pays du Sahel. Pour mon 

groupe, c'est le moment de faire le point sur la 

présence européenne au Sahel. Quelles leçons 

pouvons-nous en tirer? Un regroupement 

constituerait-il purement une mission militaire ou 

participerait-on également à la construction 

nationale? Quels sont les intérêts de la Belgique 

dans la région et comment pouvons-nous atteindre 

nos objectifs? Il y a également une dimension 

géopolitique, avec les superpuissances comme la 

Chine et la Russie qui lorgnent vers l'Afrique. La 

présence du Groupe Wagner est une mise en 

garde pour l'Occident. Il est bon que nous puissions 

en débattre, mais à l'avenir nous devrons continuer 

à en débattre. 

 

Frankrijk zou nu aan de andere deelnemers van 

operatie Takuba gevraagd hebben om de troepen 

te hergroeperen in andere landen in de Sahel. Dit is 

voor mijn fractie het moment om de balans op te 

maken van de Europese aanwezigheid in de Sahel. 

Welke lessen willen we daaruit trekken? Zou een 

hergroepering louter een militaire missie zijn of 

zullen we ook aan nationbuilding doen? Welke 

belangen heeft België in de regio en hoe kunnen we 

onze doelstellingen bereiken? Er is ook een 

geopolitieke dimensie, met grootmachten zoals 

China en Rusland die hun blik actief op Afrika 

richten. De aanwezigheid van de Wagner Group is 

een wake-upcall voor het Westen. Het is goed dat 

we hierover debatteren, maar we moeten dit ook in 

de toekomst blijven doen. 

 

Une évaluation de la situation au Sahel est-elle en 

cours de réalisation au niveau européen? Comment 

les ministres évaluent-ils cette situation? Est-il 

prévu de renforcer nos troupes au Niger? Quel est 

l'impact de la crise ukrainienne? Quelle position la 

Belgique adoptera-t-elle lors du sommet Union 

européenne-Union africaine? Comment le 

sentiment anti-occidental grandissant est-il évalué? 

Ne faudrait-il pas envisager une stratégie 

européenne pour les missions militaires et réfléchir 

à son articulation avec l'OTAN? Quel impact la 

décision de retrait de la France de Takuba aura-t-

elle sur la présence des collaborateurs des 

organisations de développement et sur le 

portefeuille thématique pour le climat au Sahel? 

Quelles conséquences les sanctions imposées par 

la Communauté Economique des Etats de l'Afrique 

de l'Ouest (CEDEAO) auront-elles pour la situation 

humanitaire au Mali? 

 

Wordt er op Europees niveau gewerkt aan een 

evaluatie van de situatie in de Sahel? Hoe 

beoordelen de ministers de situatie? Komt er een 

versterking van onze troepen in Niger? Wat is de 

impact van de Oekraïnecrisis? Wat zal het 

Belgische standpunt zijn tijdens de top tussen de 

Europese en de Afrikaanse Unie? Hoe worden de 

groeiende anti-Europese sentimenten ingeschat? 

Moet er niet worden nagedacht over een Europese 

strategie voor militaire missies en hoe die zich 

verhoudt tot de NAVO? Wat zal de impact zijn op de 

aanwezigheid van de medewerkers van de 

ontwikkelingsorganisaties en op de thematische 

klimaatportefeuille in de Sahel? Wat zal de impact 

zijn van de sancties van de Economic Community of 

West African States (ECOWAS) op de humanitaire 

situatie in Mali?  

 

01.07  Malik Ben Achour (PS): Le 24 janvier, le 

chef de l'Etat burkinabé Roch Marc Christian 

Kaboré a été renversé par des militaires du 

Mouvement patriotique pour la sauvegarde et la 

restauration. 

 

Arrivé au pouvoir en 2015, un an après le 

01.07  Malik Ben Achour (PS): Op 24 januari werd 

het staatshoofd van Burkina Faso, Roch Marc 

Christian Kaboré, door soldaten van de Mouvement 

patriotique pour la sauvegarde et la restauration 

(MPSR) ten val gebracht. 

 

De afgezette president, die in 2015, een jaar na de 
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soulèvement populaire qui avait mis un terme au 

régime autoritaire de Blaise Compaoré, le président 

déchu était accusé d'impuissance face à la crise 

sans précédent au Burkina Faso, sur fond 

d'attaques djihadistes et de violences 

intercommunautaires. 

 

 

Quelle a été la réaction de la Belgique? Quelle sera 

l'attitude belge en matière de coopérations au 

développement?  

 

Au Sahel central, 6,6 millions de personnes vivent 

une crise alimentaire grave du fait de la violence et 

l'insécurité. Comment s'engage concrètement la 

Belgique dans la Région? 

 

volksopstand die een einde maakte aan het 

autoritair regime van Blaise Compaoré, aan de 

macht gekomen was, werd ervan beschuldigd 

machteloos te staan tegenover de ongekende crisis 

in Burkina Faso, en dit tegen een achtergrond van 

jihadistische aanslagen en geweld tussen de 

gemeenschappen. 

 

Wat was de reactie van België? Welke houding zal 

België aannemen op het vlak van 

ontwikkelingssamenwerking?  

 

In het centrum van de Sahel lijden 6,6 miljoen 

mensen onder een ernstige voedselcrisis als gevolg 

van het geweld en de onveiligheid. Waartoe 

verbindt België zich in die regio concreet? 

 

01.08  Annick Ponthier (VB): Les conséquences 

de la détérioration de la situation se font sentir, 

principalement pour les pays européens présents. 

Le Vlaams Belang se réjouit qu'après des mois de 

tergiversations et de manque de clarté au sujet du 

dispositif Takuba, le bon sens l'ait emporté.  

 

À cause de la junte militaire au pouvoir, le 

gouvernement malien  a une légitimité chancelante. 

Les relations entre le Mali et ses voisins se sont 

détériorées. Le Niger n'autorise pas la présence de 

la force Takuba sur son territoire. Les relations 

entre les gouvernements français et malien se sont 

dégradées. Les sentiments anti-français et anti-

occidentaux se sont amplifiés au Mali. La France se 

retire ou envisage de le faire au pas de course. Les 

activités djihadistes sur le terrain ne sont pas non 

plus stabilisées, malgré toutes les bonnes intentions 

et tous les efforts déployés. 

 

En attendant, les Maliens coopèrent activement 

avec le Groupe Wagner afin de garantir sa sécurité, 

ce qui pourrait compliquer davantage encore notre 

coopération avec le gouvernement malien. Les 

Danois et les Suédois se sont déjà retirés de 

l'opération. Ils suspendent également un certain 

nombre de projets. Même les Français réduisent 

leur présence dans la région depuis un certain 

temps déjà.  

 

01.08  Annick Ponthier (VB): De gevolgen van de 

verslechterende situatie zijn te voelen, voornamelijk 

voor de Europese landen die er aanwezig zijn. 

Vlaams Belang is blij dat na maanden getreuzel en 

onduidelijke communicatie over Takuba het gezond 

verstand heeft gezegevierd.  

 

De militaire junta zorgt ervoor dat de Malinese 

overheid een wankele legitimiteit heeft. De relaties 

tussen Mali en zijn buurlanden zijn verslechterd. 

Niger laat Takuba niet toe op zijn grondgebied. De 

relatie tussen de Franse en de Malinese regering is 

verzuurd. Anti-Franse en antiwesterse sentimenten 

zijn in Mali toegenomen. Frankrijk overweegt in 

sneltempo een terugtrekking of is daarmee bezig. 

Ook de jihadistische activiteiten op het terrein 

geraken niet gestabiliseerd, ondanks alle goede 

bedoelingen en inspanningen. 

 

 

Intussen werken de Malinezen volop samen met de 

Wagner Group om de veiligheid te garanderen. Dit 

kan onze samenwerking met de Malinese regering 

nog meer bemoeilijken. De Denen en de Zweden 

hebben zich al teruggetrokken uit de operatie. Ze 

zetten ook een aantal projecten on hold en zelfs de 

Fransen bouwen hun aanwezigheid in de regio al 

geruime tijd af. 

 

La situation tendue qui règne actuellement à la 

frontière orientale de l'OTAN rend la participation à 

Takuba encore plus incertaine. En effet, notre 

déploiement opérationnel doit pouvoir être ajusté en 

toute souplesse. Le Vlaams Belang est plutôt 

réticent à une réorientation vers d'autres pays du 

Sahel. Nous préférerions voir s'opérer cette 

réorientation dans notre "arrière-cour", à savoir 

autour de la Méditerranée et à notre frontière 

européenne orientale. 

 

De huidige gespannen situatie aan de oostgrens 

van de NAVO zorgt ervoor dat een deelname aan 

Takuba nog onzekerder zou worden. Onze 

operationele inzet moet inderdaad flexibel kunnen 

worden bijgestuurd. Vlaams Belang staat eerder 

terughoudend tegenover de heroriëntering naar 

andere Sahellanden. Wij zouden de heroriëntering 

eerder willen zien in onze 'achtertuin', met name 

rond de Middellandse Zee en aan onze Europese 

oostgrens. 
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En réalité, il ne semble pas y avoir de stratégie pour 

le Sahel, ni en Belgique ni à l'échelon européen. 

Quelle position la Belgique adoptera-t-elle lorsque le 

débat aura lieu à l'échelon européen ?  

 

Nos efforts d'édification nationale au Sahel 

semblent clairement fonctionner aussi mal qu'en 

Afghanistan. Nous ferions bien d'en tirer les 

enseignements qui s'imposent. 

 

Er blijkt eigenlijk geen Sahelstrategie te zijn, noch in 

België, noch op EU-vlak. Welk standpunt zal België 

vertolken wanneer het debat op Europees niveau 

wordt gevoerd?  

 

Onze inspanningen rond nationbuilding blijken in de 

Sahel duidelijk al even weinig te werken als in 

Afghanistan. We zouden daaruit best eens de 

nodige lessen trekken.  

 

Par ailleurs, nous enregistrons actuellement un 

minimum historique absolu au niveau du nombre de 

militaires qui participent à des opérations à 

l'étranger. Nous devons bien réfléchir à la façon 

d'envisager notre implication opérationnelle. Sur 

quels critères bien définis est-elle basée? Quels 

objectifs concrets poursuivons-nous à l'étranger? 

Quelle est notre stratégie de désengagement? 

Quand notre objectif sera-t-il atteint? Nous devons 

enfin oser mener ce débat pour ne plus nous 

retrouver dans une situation floue, comme c'est le 

cas pour notre engagement au Sahel. 

 

Pouvez-vous nous donner un complément 

d'explication quant à la réorientation? La Belgique 

a-t-elle reçu une demande afin d'élargir la 

réorientation dans la région du Sahel? Quelle est 

notre vision sur cet élargissement? À l'heure 

actuelle, d'autres tâches sont-elles attendues au 

niveau de la Défense et de notre diplomatie? Quel 

pourrait être l'impact de la détérioration de la 

sécurité dans la région sur nos militaires encore en 

mission sur place? 

 

Er is ook het huidige, absoluut historische 

dieptepunt inzake het aantal militairen in 

buitenlandse operaties. Wij moeten ons goed 

beraden over wat wij willen met een operationele 

inzet. Wat zijn de goed omlijnde criteria? Wat zijn 

de doelstellingen die we concreet willen bereiken in 

het buitenland? Welke exitstrategie hebben we? 

Wanneer is onze doelstelling bereikt? We moeten 

dat debat eindelijk eens durven voeren om niet 

langer in een dergelijke onduidelijke situatie terecht 

te komen, zoals over onze inzet in de Sahel. 

 

 

Kan men de heroriëntering nader duiden? Werd 

België gevraagd om de heroriëntering in de 

Sahelregio alsnog uit te breiden? Wat is onze visie 

daarop? Worden er op dit ogenblik nog andere 

taken verwacht van Defensie en onze diplomatie? 

Welke impact kan de verslechterende 

veiligheidssituatie in de regio hebben op onze 

militairen die daar nog actief zijn? 

 

01.09  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): En 

préparant cette commission, je me suis renseigné 

auprès d'ONG comme Oxfam ou Action contre la 

Faim. J'ai aussi rencontré des experts en 

géopolitique du Sahel, telle que la présidente de 

l'African Security Sector Network, et entendu des 

analyses prudentes ou très critiques de ce qui s'est 

passé dans la région depuis 10 ans. 

 

 

L'intervention en Libye est la source de la 

déstabilisation du Mali et a fourni des armes aux 

groupes terroristes, ce qui induit à reconsidérer ces 

interventions qui ne font souvent que déplacer le 

problème.  

 

 

 

L'échec de l'intervention française et européenne au 

Mali vient de ce que la lutte contre le terrorisme 

demande des réponses politiques, et pas 

seulement militaires. L'approche diplomatie et 

développement a été trop faible ces dernières 

années. Lorsque des policiers maliens arrêtent et 

01.09  Guillaume Defossé (Ecolo-Groen): Toen ik 

deze commissievergadering voorbereidde, heb ik 

mijn oor te luisteren gelegd bij ngo's zoals Oxfam 

en Action contre la Faim. Ik heb ook gesproken met 

experts in de geopolitiek van de Sahel, zoals de 

voorzitster van het African Security Sector Network, 

en ik heb voorzichtige en zeer kritische analyses 

gehoord van wat er de voorbije tien jaar in de regio 

gebeurd is. 

 

De interventie in Libië ligt ten grondslag aan de 

destabilisering van Mali en heeft ertoe geleid dat 

terreurgroepen wapens in handen kregen. We 

moeten dergelijke interventies dan ook opnieuw 

bekijken, want vaak hebben ze enkel een 

waterbedeffect en leiden ze tot een verschuiving 

van het probleem. 

 

De Franse en de Europese interventie in Mali zijn 

mislukt doordat de strijd tegen het terrorisme 

politieke en niet alleen militaire antwoorden vergt. 

De aanpak via diplomatie en ontwikkeling stond de 

voorbije jaren op een te laag pitje. Als Malinese 

politieagenten mensen oppakken en afpersen, drijft 
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rançonnent des gens, cela pousse la population à 

grossir les rangs des groupes armés.  

 

dat de bevolking in de armen van gewapende 

groeperingen.  

 

L'instabilité politique de la région, couplée au 

réchauffement climatique et à la désertification, fait 

émerger ces groupes terroristes. Et ces 

gouvernements sont démunis, ce qui poussent des 

milliers de gens à l'exil.  

 

Avec le réchauffement climatique et les problèmes 

sécuritaires, sociaux et environnementaux pour 

origine, l'élite malienne doit être plus inclusive et le 

fonctionnement de l'État malien doit être réformé. 

Cependant, comment pouvons-nous être crédibles 

en réclamant une transition démocratique au Mali, 

alors que la France adoube le fils du défunt 

président Idriss Déby au mépris de la Constitution? 

Cette montée du sentiment anti-français et anti-

occidental, vu l'incohérence de la diplomatie 

occidentale, n'a rien d'étonnant. Ne voyant arriver 

aucun résultat, la population finit pas se lasser, et 

un ressentiment surgit; la présence occidentale 

devient alors contre-productive.  

 

 

 

Vu son palmarès violent, le Groupe Wagner présent 

sur place empêche certains de quitter le Mali et 

abandonner le terrain aux Russes. Si nous quittons 

le Mali, les Russes feraient-ils mieux que nous, en 

étant capables de stabiliser politiquement, 

sécuritairement et économiquement la région? 

 

De politieke instabiliteit in de regio, gekoppeld aan 

de klimaatopwarming en de desertificatie, is een 

voedingsbodem voor terreurgroepen. En de 

regeringen van die landen staan machteloos, 

waardoor duizenden mensen wegtrekken.  

 

Aangezien de klimaatopwarming en de veiligheids-, 

sociale en milieuproblemen aan de basis van de 

situatie liggen, moet de elite in Mali inclusiever 

worden en moet de werking van de Staat in Mali 

hervormd worden. Hoe kunnen we evenwel 

geloofwaardig zijn als we een democratisch 

overgangsproces in Mali eisen, terwijl Frankrijk de 

zoon van de overleden president Idriss Déby als 

opvolger erkent, terwijl diens aanstelling als interim-

president niet grondwettelijk is? De toename van 

het anti-Franse en het antiwesterse sentiment is, 

gezien de incoherente westerse diplomatie, 

volstrekt niet verbazingwekkend. De bevolking ziet 

geen enkel resultaat en wordt de situatie moe, 

waardoor er ressentiment groeit; de westerse 

aanwezigheid wordt dan contraproductief. 

 

De aanwezigheid ter plaatse van de Wagner Group, 

die bekendstaat om zijn gewelddadige optreden, 

weerhoudt sommigen ervan Mali te verlaten en het 

land aan de Russen over te laten. Als we ons 

terugtrekken uit Mali, zouden de Russen het dan 

beter doen dan wij, omdat ze er wel in zouden 

slagen politieke en economische stabiliteit en 

veiligheid in de regio te brengen?   

 

Je ne le pense pas: ils risquent d'être confrontés à 

la même situation que nous dans quelques années. 

 

 

Je félicite le gouvernement d'avoir réfléchi à des 

conditions strictes avant le déploiement de Takuba. 

Quelle position la Belgique va-t-elle défendre sur le 

maintien de l'opération? Hier, Reuters a fait état 

d'un document devant encore être approuvé, qui 

stipule que la France et ses partenaires se sont 

accordés sur un retrait coordonné. Vu l'attitude de 

la junte, il pourrait difficilement en être autrement. Si 

le gouvernement malien déclare officiellement son 

refus de la présence de troupes, nous basculerons 

vers une occupation que personne ne souhaite. 

Faut-il maintenir Takuba? La Belgique pourrait-elle 

se retirer unilatéralement si la discussion de demain 

n'allait pas vers un retrait? Après le retrait, quelle 

sera la stratégie de l'UE face au risque de 

résurgence de groupes armés dans la région? 

Comment la Belgique a-t-elle modifié sa stratégie 

sahelienne? 

 

Ik denk het niet. Ze lopen immers het risico om over 

enkele jaren met dezelfde situatie geconfronteerd te 

worden als wij. 

 

Ik wil de regering feliciteren omdat ze nagedacht 

heeft over strenge voorwaarden vóór de inzet van 

de Takuba-taskforce. Welk standpunt zal België 

innemen met betrekking tot de voortzetting van de 

operatie? Gisteren heeft Reuters gewaagd van een 

document dat nog goedgekeurd moet worden, 

waarin bepaald wordt dat Frankrijk en zijn partners 

het eens geworden zijn over een gecoördineerde 

terugtrekking. Gelet op de houding van de junta, 

zou het moeilijk anders kunnen zijn. Als de 

Malinese regering officieel verklaart dat ze de 

aanwezigheid van de troepen niet duldt, glijden we 

af naar een bezetting die niemand wil. Moet de 

Takuba-taskforce behouden worden? Zou België 

zich eenzijdig kunnen terugtrekken als de 

bespreking van morgen niet zou leiden tot een 

terugtrekking? Welke strategie zal de EU na de 

terugtrekking hanteren in het licht van het gevaar 

dat er opnieuw gewapende groepen de regio zullen 
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Les ONG craignent que les sanctions ne mettent à 

mal les efforts de développement, ce qui pousserait 

à nouveau les populations dans les bras des 

groupes armés. Comment garantira-t-on qu'elles ne 

soient pas victimes des sanctions?  

 

teisteren? In welke zin zal België zijn Sahelstrategie 

wijzigen?  

 

De ngo's vrezen dat de sancties de 

ontwikkelingsprojecten zullen impacten, wat de 

bevolkingsgroepen opnieuw in de armen van de 

gewapende groepen zou drijven. Hoe zal men 

garanderen dat zij niet het slachtoffer worden van 

de sancties?  

 

La Belgique se redéploiera-t-elle comme la France? 

Où cela? On parle de pays où le sentiment anti-

occidental s'accroît. Ne fera-t-on pas basculer des 

pouvoirs stables?  

 

 

Renforcera-t-on la diplomatie et le développement? 

Comment? Le secrétaire général de l'ONU 

demande une intervention plus importante de la 

MINUSMA. Pourrait-on transférer notre action vers 

celle-ci plutôt que vers Takuba? 

 

 

Le maintien du dialogue avec le gouvernement 

malien est important. 

 

Zal België net zoals Frankrijk zijn militaire bijstand 

herschikken? Waar? We hebben het over landen 

waar de antiwesterse stemming toeneemt. Zullen 

de stabiele regimes er door ons toedoen niet aan 

het wankelen gebracht worden?  

 

Zullen de diplomatie en de 

ontwikkelingsamenwerking versterkt worden? Hoe? 

De secretaris-generaal van de VN vraagt dat 

MINUSMA er een actievere rol zou spelen. Zouden 

we onze focus niet naar MINUSMA kunnen 

verleggen in plaats van naar de Takuba-taskforce? 

 

Het is belangrijk de dialoog met de Malinese 

regering in stand te houden. 

 

01.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): La 

présence, sur un pied d'égalité comme il se doit, 

des trois ministres, est un bel exemple de 

l'approche 3D. Nous avons attendu la position de 

notre pays depuis longtemps. Le Mali, et par 

extension le Sahel, revêt une importance 

stratégique capitale pour la Belgique et l'Europe. 

L'expérience nous a appris que les causes de 

l'instabilité actuelle sont très diverses et qu'une 

approche purement militaire n'a aucun sens. Elle 

n'est possible que si elle peut faire la différence 

dans le contexte politique que nous connaissons, 

mais tel n'est certainement pas le cas aujourd'hui. 

 

01.10  Wouter De Vriendt (Ecolo-Groen): De 3D-

benadering wordt hier mooi geïllustreerd door de 

drie aanwezige ministers, gelijkwaardig zoals het 

hoort. We hebben lang uitgekeken naar het 

standpunt van ons land. Mali en bij uitbreiding de 

Sahel is strategisch enorm belangrijk voor België en 

voor Europa. De ervaring leert ons dat de 

verklaringen voor de huidige instabiliteit zeer divers 

zijn en dat een louter militaire aanpak geen zin 

heeft. Het kan alleen als het een verschil kan 

maken binnen de politieke context die we kennen, 

maar dat is hier alleszins niet het geval. 

 

Nous nous réjouissons de la position belge. Mon 

groupe avait beaucoup de questions et de doutes 

quant à une éventuelle participation. La France est 

un allié important, mais nous devons procéder à 

notre propre analyse. Si la situation politique y est 

défavorable, je ne vois pas pourquoi nous 

déploierions des militaires au Mali. Nous ne 

pouvons pas prendre le risque à la légère. En outre, 

la situation politique semble encore s'aggraver, le 

gouvernement faisant même appel à des 

mercenaires russes incontrôlables. Nous ne 

pouvons envoyer des troupes qu'en posant des 

conditions très strictes, comme la promotion de la 

démocratie, la lutte contre la corruption et 

l'implication de toutes les ethnies afin que le 

gouvernement acquière une légitimité 

démocratique. 

 

We zijn blij met het Belgische standpunt. Mijn fractie 

had veel vragen bij en twijfels over een eventuele 

deelname. Frankrijk is een belangrijke bondgenoot, 

maar we moeten zelf onze analyse maken. Als de 

politieke situatie niet gunstig is, zie ik niet in waarom 

we daar militairen zouden inzetten. We mogen niet 

lichtzinnig omspringen met het risico. Bovendien lijkt 

de politieke situatie nog te verergeren, met zelfs de 

aanwezigheid van oncontroleerbare Russische 

huurlingen. We kunnen alleen troepen sturen als 

dat gepaard gaat met keiharde voorwaarden, zoals 

de promotie van de democratie, de strijd tegen 

corruptie en het betrekken van alle 

bevolkingsgroepen, zodat de regering 

democratische legitimiteit verkrijgt. 
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D'ailleurs, le fait qu'on ne participe pas à la Task 

Force Takuba ne signifie pas qu'on refuse de faire 

montre de notre engagement dans le Sahel en 

général ou au Mali en particulier. M. Francken, 

entre autres, a demandé s'il existait une stratégie 

pour le Sahel. Je ne le pense pas. Toujours est-il 

que les pays de la région bénéficient d'une 

approche 3D et de la main tendue d'un pays 

européen comme la Belgique. Des pays comme la 

Russie ou la Chine ne sont pas prêts à conclure des 

partenariats fondés sur le respect et la concertation. 

Nous disposons donc toujours d'un "argument clé 

de vente" dans la région. 

 

Niet deelnemen aan de operatie Takuba is 

overigens niet hetzelfde als geen betrokkenheid 

tonen bij de Sahel in het algemeen of Mali in het 

bijzonder. Onder meer de heer Francken vroeg of 

er een strategie voor de Sahel is. Ik denk dat niet. 

De landen in de regio hebben wel baat bij een 

3D-benadering en een uitgestoken hand vanwege 

een Europees land als België. Landen als Rusland 

of China zijn niet bereid om partnerschappen aan te 

gaan op basis van respect en overleg. We hebben 

daarom nog steeds een unique selling proposition in 

de regio. 

 

01.11  André Flahaut (PS): À la veille du sommet 

africano-européen, la donne change. Sans défendre 

Kadhafi, les décisions prises sur la Libye ont ouvert 

la porte aux événements plus au Sud. 

 

 

 

Un front djihadiste est établi entre le Soudan et 

l'Ouest. Et, face à celui-ci, chaque pays du Sahel se 

dote – même quand les présidents sont dans la 

constitutionnalité – de pouvoirs militaires, avec 

l'adhésion des populations. Celles-ci ne font plus 

confiance aux politiques pour rétablir la sécurité. 

C'est inquiétant! Or, les opérations militaires ont été 

menées uniquement pour les armées elles-mêmes, 

et sans leur donner les moyens matériels et 

humains pour mener des politiques cohérentes de 

sécurité. 

 

01.11  André Flahaut (PS): Aan de vooravond van 

de Afrikaans-Europese top zijn de omstandigheden 

veranderd. Zonder Kadhafi te verdedigen, wijs ik 

erop dat de beslissingen die over Libië werden 

genomen de deur hebben opengezet voor de 

gebeurtenissen verder ten zuiden. 

 

Tussen Sudan en het westen werd er een 

djihadistisch front gevestigd. Ten aanzien daarvan 

installeert elk land van de Sahel – zelfs wanneer de 

presidenten zich nog aan de Grondwet houden – 

een militair bewind, met de instemming van de 

bevolking. De bevolking heeft geen vertrouwen 

meer in de politici om de veiligheid te herstellen. Dat 

is zorgwekkend! De militaire operaties werden enkel 

uitgevoerd voor de legers zelf, zonder dat ze nodige 

materiële en personele middelen krijgen om een 

coherent veiligheidsbeleid te voeren. 

 

Les putschistes sont là, qu'on le veuille ou non; il 

faut maintenir le dialogue pour sortir de la crise. 

 

 

On a négligé le fait que la relation était asymétrique. 

On a donné la réponse classique d'opération 

militaire, en négligeant l'approche 3D. Il faut 

envisager le futur avec une nouvelle stratégie et la 

3D est la seule possible. On pourrait rajouter un 

quatrième D, la diplomatie parlementaire, pour 

soutenir la population. D'autant que le danger est 

que ce phénomène s'étende au sud du Sahel, 

notamment en Afrique centrale.  

 

 

 

 

Il n'est pas étonnant de voir le Groupe Wagner au 

Mali. La privatisation de la guerre n'est pas neuve. 

En Afghanistan et en Irak, c'étaient les groupes 

paramilitaires Blackwater. On doit le pendre en 

compte mais une stratégie européenne concertée 

en Afrique est-elle encore possible? La Belgique, 

petit pays peu dangereux et expérimenté, peut-elle 

amorcer une nouvelle forme de partenariat? 

Of men het nu wil of niet, we kunnen niet om de 

putschisten heen en moeten de dialoog 

onderhouden om een uitweg uit de crisis te vinden.  

 

We hebben er niet bij stilgestaan dat het een 

asymmetrische relatie betrof. Met onze militaire 

operatie hebben wij op een klassieke manier 

geantwoord en geen aandacht besteed aan een 3D-

benadering. Voor de toekomst moeten we een 

nieuwe strategie overwegen en daarbij is de 3D-

aanpak de enige weg. We zouden er zelfs een 

vierde D aan kunnen toevoegen, die van de 

parlementaire diplomatie, ter ondersteuning van de 

bevolking, temeer daar het gevaar bestaat dat dit 

fenomeen zich uitbreidt naar het zuiden van de 

Sahel, men name in Centraal-Afrika.  

 

Het is niet verrassend dat de Wagner Group in Mali 

actief is. De privatisering van de oorlogvoering is 

geen nieuw fenomeen. In Afghanistan en Irak zagen 

we hetzelfde met de paramilitaire groeperingen van 

Blackwater. Ook al moeten we in onze strategie met 

die privémilities rekening houden, de vraag rijst of 

een gezamenlijke Europese strategie in Afrika nog 

wel mogelijk is. Kan België, een klein land waar 
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J'insiste sur le terme "partenariat" et pas 

coopération, collaboration ou post-colonialisme et 

paternalisme, car ces relents nous fait échouer 

partout.  

 

geen grote dreiging van uitgaat maar dat op enige 

ervaring kan bogen, de aanzet geven tot een 

nieuwe vorm van partnership? Ik leg de nadruk op 

de term 'partnership' en heb het dus niet over 

ontwikkelingssamenwerking, samenwerking in de 

brede zin, postkolonialisme en paternalisme, want 

alles wat daarnaar ruikt, is gedoemd te mislukken, 

waar ook ter wereld.  

 

Nous y reviendrons. Si nous devons participer à des 

opérations, un débat parlementaire s'imposera. 

 

Wij zullen daarop terugkomen. Als wij aan operaties 

moeten deelnemen moet er een parlementair debat 

plaatsvinden. 

 

01.12  Michel De Maegd (MR): Nos engagements 

dans la région du Sahel – et notamment au Mali – 

sont bel et bien structurels. Je partage l'avis de 

Mme Kitir car nous ne pouvons pas laisser tomber 

la population à cause d'aléas politiques tel que ce 

double coup d'État. Le Mali est confronté à la 

pauvreté, au terrorisme, aux changements 

climatiques. Les déplacements internes ont 

quadruplé en deux ans – 400 000 personnes à la fin 

2021 –, les déplacements externes concernaient 

154 000 réfugiés. En plus, 1,3 millions de 

personnes ont des besoins alimentaires urgents. 

C'est pourquoi nous devons confirmer nos 

engagements mais sous une forme adaptée.  

 

La présence du Groupe Wagner est un obstacle 

mais le report des élections de cinq ans contrevient 

au soutien à un régime démocratique alors que la 

population veut le changement. 

 

 

La réponse doit d'abord être sécuritaire, plutôt que 

militaire, pour lutter contre le djihadisme et le 

banditisme. Il faut sécuriser les frontières et 

contrôler la migration irrégulière. Il faut également 

apporter une réponse politique. Enfin, la 

coopération au développement doit prendre forme.  

 

 

Le sommet entre l'Union européenne et l'Union 

africaine des 17 et 18 février peut être une 

opportunité pour discuter avec les acteurs 

régionaux tels que l'Algérie qui détient peut-être des 

clefs de perception relatives à la réalité malienne. 

Parler d'un manque de stratégie me paraît quelque 

peu sévère, car l'élasticité de notre action dans la 

région est précisément ce qui nous a permis de 

déplacer les forces d'un pays du Sahel vers un 

autre.  

 

01.12  Michel De Maegd (MR): Onze inzet in de 

regio van de Sahel, onder meer in Mali, is wel 

degelijk structureel. Ik ben het eens met 

mevrouw Kitir dat we de bevolking niet in de steek 

mogen laten wegens de politieke instabiliteit waar 

die dubbele staatsgreep uit voortvloeit. Mali heeft te 

kampen met armoede, terrorisme en 

klimaatverandering. Het aantal binnenlandse 

vluchtelingen is in twee jaar verviervoudigd tot 

400.000 mensen tegen eind 2021, bovenop de 

154.000 buitenlandse vluchtelingen. Daar komt nog 

bij dat 1,3 miljoen mensen dringend nood hebben 

aan voedsel. Daarom moeten we onze inzet 

bevestigen, maar dan in een aangepaste vorm. 

 

De aanwezigheid van de Wagner Group vormt 

weliswaar een obstakel, maar het uitstellen van de 

verkiezingen met vijf jaar druist in tegen het steunen 

van een democratisch regime, terwijl de bevolking 

verandering wil. 

 

Om het jihadisme en de criminaliteit tegen te gaan 

moet de respons in de eerste plaats 

veiligheidsgericht zijn en niet militair. De grenzen 

moeten worden beveiligd en de illegale migratie aan 

banden gelegd. Vervolgens moet er ook een politiek 

antwoord worden aangereikt en ten slotte moet de 

ontwikkelingssamenwerking vaste vorm krijgen.  

 

Het topoverleg op 17 en 18 februari tussen de 

Europese en de Afrikaanse Unie biedt de 

gelegenheid om te spreken met regionale spelers 

zoals Algerije, dat ons allicht kan helpen de 

Malinese realiteit te begrijpen. Stellen dat er 

helemaal geen strategie is, lijkt me wat verregaand. 

Net dankzij ons flexibele optreden in de regio waren 

we in staat om troepen van het ene Sahelland naar 

het andere te verplaatsen.  

 

S'adapter est l'idée essentielle, y compris 

concernant les sanctions qui doivent toucher en 

priorité la junte militaire et son entourage. Il faut 

aussi préserver les populations au maximum. Selon 

moi, s'adapter à une réalité de terrain difficile et 

Van essentieel belang is dat we ons voortdurend 

moeten kunnen aanpassen, ook wat de sancties 

betreft, die in de eerste plaats de militaire junta en 

haar entourage moeten treffen. We moeten ook de 

bevolking zoveel mogelijk beschermen. Volgens mij 
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changeante est préférable au retrait pur et simple. 

Si la France sort de la mission Takuba, cela ne doit 

pas entraver notre participation à la MINUSMA et 

aux les missions européennes telles que l'EUTM. 

 

 

 

Si le Danemark, la Norvège et la Suède ont été 

forcé de quitter Takuba – la France décidera 

demain matin –, il y a d'autres partenaires 

européens dans cette mission. La ministre de la 

Défense estime que les conditions pour notre 

participation au sein de Takuba ne sont plus 

réunies. Comment garder l'acquis de Takuba, 

malheureusement polluée par deux coups d'État? 

Cette question est essentielle. Comment pérenniser 

notre action dans cette région au profit des 

populations? 

 

is inspelen op een moeilijke en veranderende 

realiteit ter plaatse te verkiezen boven een loutere 

terugtrekking. Indien Frankrijk zich uit de Takuba-

missie terugtrekt, mag dit onze deelname aan 

MINUSMA en Europese missies zoals EUTM niet 

beletten. 

 

Denemarken, Noorwegen en Zweden waren 

gedwongen de Takuba-taskforce te verlaten – 

Frankrijk zal morgenochtend een beslissing nemen 

–, maar er zijn nog andere Europese partners die 

aan deze missie deelnemen. De minister van 

Defensie is van oordeel dat de voorwaarden voor 

onze deelname aan de Takuba-taskforce niet 

langer vervuld zijn. Hoe kunnen we de 

verworvenheden van de Takuba-operatie, die 

helaas door twee staatsgrepen bezoedeld werden, 

vrijwaren? Deze vraag is essentieel. Hoe kunnen 

we ons optreden in die regio ten voordele van de 

bevolking bestendigen? 

 

01.13 Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Aujourd'hui, 

trois femmes fortes ont élaboré la politique, mais je 

voudrais demander qu'une quatrième femme soit 

présente à la table: il convient également d'intégrer 

la politique commerciale. Il est vrai que la ministre 

des Affaires étrangères est également en charge du 

commerce extérieur, mais cette matière est 

également réglementée au niveau européen. La 

ministre Kitir veut assurer la bonne santé du cheptel 

dans la région et augmenter la production de lait en 

mettant en place divers projets extrêmement 

intéressants. Dans le même temps, l'Europe 

continue cependant de déverser du lait en poudre 

dans la région du Sahel par le biais de partenariats 

asymétriques, ce qui provoque finalement des 

perturbations économiques et de l'instabilité. Cette 

situation constitue à son tour un terreau propice 

pour les groupes djihadistes. Nous portons toujours 

une très lourde responsabilité vis-à-vis des pays du 

Sud et de la situation économique dans laquelle ils 

se trouvent. 

 

On prétend que la Belgique et l'UE mènent une 

politique étrangère plus morale, comme si nous 

n'avions aucun intérêt économique notamment 

dans ces régions. Puis on fait référence à d'autres 

pays qui jouent un certain rôle en Afrique et vis-à-

vis desquels nous pouvons effectivement avoir de 

nombreuses réserves. 

 

01.13  Steven De Vuyst (PVDA-PTB): Drie sterke 

vrouwen hebben hier vandaag het beleid uitgezet, 

maar ik zou willen pleiten voor nog een vierde 

vrouw aan de tafel: ook het handelsbeleid moet 

hierbij betrokken worden. De minister van 

Buitenlandse Zaken is weliswaar ook bevoegd voor 

Buitenlandse Handel, maar een en ander wordt ook 

op Europees niveau geregeld. Minister Kitir wil met 

allerlei waardevolle projecten de veestapel in de 

regio gezond houden en de melkproductie 

opvoeren. Tegelijk dumpt Europa via 

asymmetrische partnerschappen echter nog altijd 

melkpoeder in de Sahel, wat uiteindelijk tot 

economische ontwrichting en instabiliteit leidt. En 

dat vormt dan weer een voedingsbodem voor 

jihadistische groeperingen. Wij dragen nog altijd 

een verpletterende verantwoordelijkheid voor de 

economische toestand in het Zuiden. 

 

 

 

 

Men beweert dat België en de EU op een moreel 

hoogstaandere manier aan buitenlandse politiek 

doen, alsof ook wij daar geen belangen zouden 

hebben. Er wordt dan gewezen naar andere landen 

die in Afrika een bepaalde rol spelen en waarbij we 

inderdaad veel bedenkingen kunnen hebben. 

 

Nous avons nous-mêmes contribué à l'instabilité du 

Sahel. L'Occident et l'OTAN ont détruit l'État libyen, 

ce qui a permis à de nombreux groupes armés 

d'étendre leur sphère d'influence sur l'ensemble du 

Sahel. En maintenant une présence militaire sur 

place, nous perpétuons encore plus le cercle 

vicieux. À l'époque, l'UE et l'Italie étaient bien 

De instabiliteit in de Sahel hebben we zelf mee 

veroorzaakt. Het Westen en de NAVO hebben de 

Libische staat vernietigd, waardoor heel wat 

groeperingen zich als een olievlek verspreid hebben 

over de hele Sahel. Door daar militair aanwezig te 

blijven, bestendigen we de vicieuze cirkel nog meer. 

Destijds waren de EU en Italië er heel goed van op 
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conscientes que la Libye servait de pays tampon 

pour les réfugiés subsahariens qui ne pouvaient pas 

traverser la Méditerranée. L'Occident savait que les 

droits de l'homme n'y étaient pas respectés. Ayant 

détruit l'État libyen, nous devons maintenant être 

présents nous-mêmes dans cette région afin 

d'empêcher les réfugiés d'atteindre le continent 

européen. Le commerce des esclaves en Libye est 

à nouveau une réalité. Cela démontre que les 

interventions humanitaires conduisent souvent à 

une situation encore pire. 

 

de hoogte dat Libië fungeerde als een soort 

schokdemper voor Sub-Saharaanse vluchtelingen 

die de oversteek over de Middellandse Zee niet 

mochten maken. Het Westen was op de hoogte dat 

de mensenrechten daarbij niet werden nageleefd. 

Door het vernietigen van de Libische Staat moeten 

we daar nu zelf aanwezig zijn om te verhinderen dat 

vluchtelingen het Europese continent bereiken. Er is 

opnieuw sprake van slavenhandel in Libië. Een 

bewijs dat humanitaire interventies vaak leiden tot 

een nog ergere situatie. 

 

Le Mali est une ancienne colonie française. Les 

intérêts de la France pour ce pays ne sont pas 

spécialement liés à la défense des droits humains 

ou au respect de l'État de droit et de la démocratie. 

La France y est présente par intérêt économique, 

en raison des richesses minières dont regorge le 

Mali. Pour de nombreux Maliens, il s'agit de 

néocolonialisme. Ce n'est qu'après que la junte 

s'est affranchie de la France que le régime des 

sanctions a été instauré. Les droits humains et la 

démocratie nous semblent soudain importants au 

Mali, alors que dans des pays tels que le Tchad, 

nous fermons les yeux.  

 

Le peuple malien n'approuve pas le régime des 

sanctions. Il en souffre. Des projets spécifiques sont 

suspendus, tandis que certaines aides humanitaires 

se poursuivent. Qu'est-ce que cela signifie 

concrètement? Qu'est-ce qui est suspendu 

exactement? 

 

Mali is een oud-kolonie van Frankrijk. Frankrijk 

heeft daar belangen, die niet zozeer rekening 

houden met mensenrechten of het respect voor de 

rechtstaat en de democratie. Frankrijk is daar 

aanwezig vanuit eigen economische belangen, 

omwille van de minerale rijkdommen. Heel wat 

Malinezen ervaren dat als neokolonialisme. Pas 

toen de junta zich onafhankelijker ging opstellen 

van Frankrijk, werd het sanctieregime ingesteld. In 

Mali vinden we de mensenrechten en de 

democratie plots belangrijk, terwijl we in landen als 

Tsjaad een oogje dichtknijpen.  

 

 

Het Malinese volk is het niet eens met de sancties. 

Zij worden daardoor getroffen. Bepaalde zaken 

worden on hold gezet, terwijl sommige humanitaire 

hulp voortgezet wordt. Wat betekent dat concreet? 

Wat wordt er dan allemaal precies on hold gezet?  

 

01.14 Georges Dallemagne (cdH): L'Europe est 

confrontée à un risque sécuritaire inédit, tant sur 

son flanc Est que Sud. Le Sahel est une zone 

stratégique, qui affecte notre sécurité. Or, l'Europe 

n'a pas de stratégie et est absente sur ces fronts en 

tant qu'entité politique.  

 

 

Si nous nous désengageons du Sud, nous laissons 

le champ libre au Groupe Wagner, derrière lequel 

se cache Poutine. Contrairement à ce dernier, le 

ministre malien des Affaires étrangères reconnaît 

d'ailleurs un contrat avec la Russie.  

 

 

Comment analysez-vous la stratégie russe dans 

cette région? Quels sont ses objectifs par rapport à 

l'Europe, dans cette double déstabilisation qui 

touche ces deux flancs?  

 

01.14  Georges Dallemagne (cdH): Europa wordt 

geconfronteerd met een ongekend veiligheidsrisico, 

zowel aan de oostflank als aan de zuidflank. De 

Sahel is van strategisch belang voor onze 

veiligheid. Toch heeft Europa geen strategie voor 

die gebieden en is het totaal afwezig als politieke 

entiteit op die fronten. 

 

Als we ons terugtrekken uit het Zuiden, geven we 

de Wagner Group en bijgevolg Poetin, die 

daarachter zit, vrij spel. In tegenstelling tot die 

laatste erkent de Malinese minister van 

Buitenlandse Zaken overigens dat er een 

overeenkomst met Rusland is. 

 

Hoe analyseert u de Russische strategie in die 

regio? Wat zijn de Russische doelstellingen ten 

aanzien van Europa in die dubbele destabilisatie die 

de twee flanken van Europa treft?  

 

En quelques années, avec les pays du Sahel, 

comment sommes-nous passés d'une coopération 

à une hostilité? Je récuse les analyses paternalistes 

et colonialistes qui prétendent que nous serions 

coupables de tous les maux, comme nous étions 

Hoe zijn we in een paar jaar tijd met de Sahellanden 

van samenwerking afgegleden naar vijandigheid? Ik 

wijs de paternalistische en kolonialistische analyses 

van de hand, waarin wij van alles de schuld krijgen, 

net zoals we vroeger verantwoordelijk waren voor 
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hier responsables de tous les bienfaits. Si nous 

devons reconnaître nos responsabilités, nous 

devons aussi voir l'évolution du contexte 

international et le cynisme de certains pays. Le PTB 

dénonce le néocolonialisme français, mais que 

pense-t-il de la présence de la Chine en Afrique? 

 

 

Le monde a changé. C'est tout à l'honneur de la 

Belgique et de l'Europe, mais nous sommes seuls à 

nous préoccuper des populations. Les États-Unis 

se sont désengagés de l'Afrique: sur les 

15 000 soldats de la MINUSMA, 7 sont américains, 

certainement pour recueillir de l'information. 

L'agenda de la Chine est cyniquement de retirer les 

ressources. La Russie a un agenda de conquête. 

Le nôtre n'est pas clair et la question de notre 

sécurité mérite d'être posée. Lors du sommet de 

l'UE avec l'Union africaine, un New Deal pourrait 

être conclu afin de faire valoir les intérêts communs 

de stabilité, de progrès et de démocratie, en sortant 

du paternalisme. 

 

alles wat goed ging. We moeten onze 

verantwoordelijkheid erkennen, maar we moeten 

ook de evolutie van de internationale context onder 

ogen zien, net als het cynisme van bepaalde 

landen. De PVDA hekelt het Franse 

neokolonialisme, maar wat vindt de partij van de 

Chinese aanwezigheid in Afrika? 

 

De wereld is veranderd. Deze denkoefening is de 

verdienste van België en Europa, maar wij zijn de 

enigen die ons bekommeren om de bevolking van 

die landen. De Verenigde Staten hebben hun 

handen afgetrokken van Afrika: van de 

15.000 soldaten van MINUSMA zijn er 

7 Amerikanen, ongetwijfeld om inlichtingen te 

verzamelen. De agenda van China bestaat er 

cynisch genoeg in om grondstoffen te onttrekken 

aan Afrika. Rusland is dan weer op 

veroveringstocht. Onze agenda is niet duidelijk, en 

het vraagstuk van onze veiligheid is relevant. 

Tijdens de top van de EU en de Afrikaanse Unie 

kan er een New Deal gesloten worden zodat we de 

gemeenschappelijke belangen van stabiliteit, 

vooruitgang en democratie kunnen doen gelden, 

terwijl we het paternalisme achter ons laten. 

 

L'Europe et la Belgique n'ont pas de stratégie claire 

pour le Sahel. Nous avons une stratégie en matière 

de coopération et la ministre de la Coopération dit 

avoir une stratégie en matière de climat, de lutte 

contre la pauvreté.  

 

 

On ne doit pas se désengager, mais il faut veiller à 

ne pas servir des régimes autoritaires affirmant à 

leur population que tout va bien et qu'ils peuvent 

rester en place éternellement. Quand nous faisons 

de la coopération avec ces régimes, nous devons 

bien voir avec quels partenaires et quels types de 

programmes.  

 

 

Notre désengagement de Takuba est un échec. Qui 

pourra me dire que Takuba n'avait aucun sens, 

alors que la MINUSMA – l'opération des Nations 

Unies la plus grande, la plus chère et la plus 

mobilisatrice de moyens humains – n'a rempli 

aucun objectif? Quelle sera la position de la 

Belgique sur l'avenir de la MINUSMA alors que son 

mandat se termine en juin 2022? Très peu 

d'Européens (hormis les Allemands) y sont 

engagés, avec un résultat dramatique et un coût 

humain important. Il est question de plus de 

150 décès, principalement d'Africains qui sont 

morts pour un résultat qui n'est pas celui attendu.  

 

Europa en ons land hebben geen duidelijke 

strategie voor de Sahel. We hebben een strategie 

op het gebied van ontwikkelingssamenwerking en 

de minister van Ontwikkelingssamenwerking heeft 

naar eigen zeggen een strategie inzake klimaat en 

armoedebestrijding. 

 

We moeten ons niet terugtrekken, maar we moeten 

erover waken dat we niet in de kaart spelen van 

autoritaire regimes die aan hun bevolking zeggen 

dat alles goed gaat en dat ze eeuwig in het zadel 

kunnen blijven. Als we aan 

ontwikkelingssamenwerking doen met die regimes 

moeten we goed opletten met welke partners en 

welke types van programma's we dat doen. 

 

Onze terugtrekking uit operatie Takuba is een 

mislukking. Wie kan me zeggen dat Takuba zinloos 

was, terwijl met MINUSMA – de grootste en duurste 

VN-operatie met de grootste menselijke inzet – 

geen enkel doel bereikt werd? Welk standpunt zal 

ons land innemen over de toekomst van MINUSMA 

in de wetenschap dat het mandaat van die operatie 

in juni 2022 verstrijkt? Heel weinig Europeanen 

(behalve de Duitsers) zijn erbij betrokken, met een 

rampzalig resultaat en een hoge menselijke tol als 

gevolg. Er is sprake van meer dan 150 mensen, 

vooral Afrikanen, die omgekomen zijn, voor een 

resultaat dat niet strookt met de verwachtingen.  

 

Quel est l'avenir de la MINUSMA et de l'EUTM? Si 

nous nous désengageons de Takuba, cela a-t-il un 

Wat is de toekomst van MINUSMA en EUTM? Als 

we ons uit de Takuba-taskforce terugtrekken, heeft 
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sens de nous engager dans l'EUTM?  

 

Le désengagement européen et belge du Sahel 

laissera la place à des forces qui ont leurs propres 

objectifs. Nous devrions avoir une stratégie 

beaucoup plus sérieuse à cet égard. 

 

Pour l'instant, combien avons-nous de militaires au 

Sahel? Quel déploiement éventuel est-il prévu dans 

les semaines à venir? Quel est le contingent? 

 

 

Selon le président français, nous investirons 

150 milliards en Afrique. Il ne s'agit pas de 

remplacer le paternalisme de jadis par le cynisme 

d'un simple engagement financier. Il faut une vision 

politique de notre relation avec l'Afrique.  

 

het dan zin om ons bij EUTM aan te sluiten?  

 

De terugtrekking van Europa en België uit de Sahel 

zal ruimte creëren voor krachten die eigen 

doelstellingen nastreven. We moeten ter zake een 

veel ernstigere strategie hebben. 

 

Over hoeveel militairen beschikken we momenteel 

in de Sahel? Hoe zullen die eventueel de komende 

weken ingezet worden? Over welk contingent gaat 

het? 

 

Volgens de Franse president zullen we 150 miljard 

euro in Afrika investeren. Het paternalisme van 

weleer mag niet door het cynisme van een 

eenvoudige financiële verbintenis vervangen 

worden. We hebben een politieke visie op onze 

relatie met Afrika nodig. 

 

01.15  Els Van Hoof (CD&V): Abandonner 

l'Afrique, dans quel domaine que ce soit, n'est pas 

envisageable pour notre groupe. Ce n'est pas non 

plus l'option choisie par l'UE. Un sommet UE-

Afrique va enfin se tenir; celui-ci permettra à l'UE de 

formuler une stratégie claire à l'égard de l'Afrique, 

notamment pour faire contrepoids à la Chine, qui y 

est très présente. Ce qui est encore plus inquiétant, 

c'est que la Russie souhaite soudainement y 

devenir un partenaire. Selon les analystes, l'Europe 

ne peut pas se permettre de laisser les Russes 

combattre le djihadisme en Afrique de l'Ouest. En 

fin de compte, nous devrons maintenir une 

présence sur place. C'était aussi l'approche en 

2020 menée par le G5 Sahel avec la France et 

toutes les organisations d'aide au développement, 

dont les piliers étaient la lutte contre le terrorisme, la 

formation de personnel militaire, le nation building et 

la coopération au développement. Conserverons-

nous cette approche?  

 

La Belgique est très présente au Sahel, avec ses 

trois ambassades. C'est énorme. La Défense y a 

également sa plus grande opération sur le terrain. 

La Coopération au développement y dépense des 

centaines de millions. Les 3D y ont été clairement 

développés, mais ils requièrent encore deux 

choses: coopération et cohérence. 

 

01.15  Els Van Hoof (CD&V): Afrika loslaten is voor 

onze fractie geen optie, in geen enkel domein. Dat 

is ook niet de optie van de EU. Eindelijk komt er nu 

een top EU-Afrika waarmee de EU een duidelijke 

strategie kan formuleren ten opzichte van Afrika, 

ook al als tegenzet jegens China dat prominent 

aanwezig is. Nog het zorgwekkendste is dat 

Rusland daar plots een partner wil worden. Volgens 

analisten kan Europa het zich niet veroorloven dat 

de Russen de strijd tegen het jihadisme in West-

Afrika voeren. Uiteindelijk moeten we daar 

aanwezig blijven. Dat was ook de insteek in 2020 

onder leiding van de Sahel-G5 met Frankrijk en alle 

ontwikkelingsorganisaties, met de pijler contra-

terrorisme, opleiding van militair personeel, nation 

building en ontwikkelingssamenwerking. Behouden 

we dat?  

 

 

 

 

België is nadrukkelijk aanwezig in de Sahel met drie 

ambassades. Dat is enorm. Met Defensie hebben 

wij ook de grootste operatie ter plaatse. 

Ontwikkelingssamenwerking besteedt er honderden 

miljoenen. De 3D-elementen werden duidelijk 

ontwikkeld, maar ze moeten nog samenwerking en 

samenhang krijgen.  

 

Il ne faut pas participer à la surenchère de la 

France, mais continuer à miser sur le dialogue et la 

diplomatie en suivant une approche globale, car 

c'est la seule façon de lutter contre la pauvreté, le 

changement climatique, l'explosion démographique 

et le sous-développement. Ce sont précisément ces 

aspects qui conduisent à l'insécurité et à l'instabilité. 

Il faut donc donner une interprétation plus claire à 

l'approche 3D. En tant que partenaire neutre, nous 

pouvons réaliser davantage pour la population 

Wij moeten niet meedoen aan het harde opbod van 

Frankrijk, maar blijven inzetten op dialoog en 

diplomatie en op een holistische benadering, 

aangezien men enkel zo armoede, 

klimaatverandering, bevolkingsexplosie en 

onderontwikkeling kan aanpakken. Net die zaken 

leiden immers tot onveiligheid en instabiliteit. Wij 

moeten daarom de 3D-benadering een duidelijker 

invulling geven. Als neutrale partner kunnen wij daar 

meer verwezenlijken voor de bevolking dan een 
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qu'un pays comme la France. Je plaide dès lors 

pour cette approche holistique. 

 

land als Frankrijk. Ik pleit dus voor die holistische 

benadering. 

 

01.16  Jasper Pillen (Open Vld): Le choix posé par 

les trois ministres me paraît judicieux. La position 

de la junte militaire à Bamako ne permet pas la 

poursuite d'une coopération internationale. Sa 

posture vis-à-vis de certains partenaires est 

particulièrement problématique, au même titre que 

la présence de mercenaires russes. De plus, la 

trajectoire vers la démocratie n'est pas respectée. 

La position de la junte rend la situation encore plus 

dangereuse pour nos troupes sur place. Ainsi par 

exemple, la junte essaie clairement d'échauffer 

l'opinion publique au moyen de communiqués de 

presse. 

 

Nous devons cependant rester actifs dans cette 

région au sens large et la stratégie définie pour les 

pays du golfe de Guinée me paraît adéquate. Cette 

région compte davantage de partenaires fiables, y 

compris sur le plan institutionnel, et une coopération 

militaire y a été établie avec de très nombreux pays. 

Toutefois, l'envoi de troupes n'a guère de sens si 

nous ne parvenons plus à nous entendre avec le 

Mali. Cette situation est néanmoins particulièrement 

regrettable, en premier lieu pour la population 

locale. 

 

01.16  Jasper Pillen (Open Vld): De keuze van 

deze drie ministers lijkt mij de juiste te zijn. De 

houding van de militaire junta in Bamako laat een 

verdere internationale samenwerking niet toe. De 

houding ten opzichte van partners is bijzonder 

problematisch, net als de aanwezigheid van 

Russische huurlingen, en het pad naar democratie 

wordt niet gerespecteerd. De houding van de junta 

maakt het voor onze troepen daar nog gevaarlijker. 

De junta stuurt bijvoorbeeld perscommuniqués uit 

waarmee ze de publieke opinie duidelijk wil 

ophitsen.  

 

 

Wij moeten wel actief blijven in die brede regio, de 

strategie in de landen van de Golf van Guinee lijkt 

me de juiste. In die regio zijn er meer betrouwbare 

partners, ook institutioneel, en daar is tevens een 

duidelijke militaire samenwerking met heel veel 

landen. Als we echter niet langer door één deur 

kunnen met Mali, dan heeft het heel weinig zin om 

troepen te sturen, al is dat bijzonder jammer, in de 

eerste plaats voor de lokale bevolking. 

 

01.17  Kathleen Depoorter (N-VA): Je déplore 

l'absence d'approche globale, surtout dans le 

domaine de la coopération au développement. La 

ministre finance de très nombreux petits projets qui, 

en soi, apportent tous une certaine plus-value, mais 

la vision d'ensemble fait cruellement défaut à mes 

yeux. Comment peut-on ainsi exercer effectivement 

le contrôle? Compte tenu de l'absence d'autorité 

centrale au Mali, ne serait-il pas préférable de 

concentrer les efforts sur ce point? Pour lutter 

contre la pauvreté dans cette région la plus pauvre, 

une approche structurelle est requise. Il me semble 

également impératif d'agir au niveau des droits 

reproductifs. 

 

01.17  Kathleen Depoorter (N-VA): Vooral in de 

ontwikkelingssamenwerking mis ik de globale 

aanpak. De minister financiert heel veel kleinere 

projecten die allemaal op zich wel een meerwaarde 

hebben, maar het grote plaatje mis ik echt. Hoe kan 

men aldus effectief de controle voeren? Aangezien 

in Mali een centraal gezag ontbreekt, ware het toch 

beter om de inspanningen daarop te focussen? 

Voor een strijd tegen de armoede in deze armste 

regio is een structurele aanpak wel noodzakelijk. 

Inzetten op de reproductieve rechten lijkt me daarbij 

ook absoluut nodig. 

 

Présidente: Els Van Hoof 

 

Voorzitster: Els Van Hoof 

 

01.18  Sophie Wilmès, ministre (en néerlandais): 

La stratégie de l'Union européenne pour le Sahel 

sera adaptée en avril 2022. À cette occasion, les 

principes de l'engagement de l'UE seront clarifiés 

pour ce qui est de la politique et du développement. 

 

01.18 Minister Sophie Wilmès (Nederlands): De 

EU-Sahelstrategie wordt aangepast in april 2022. 

Hierbij zullen de principes van het EU-engagement 

worden uitgeklaard inzake politiek en ontwikkeling. 

 

(En français) Il ne m'appartient pas de dévoiler les 

intentions de la France. Mais nous apprécions sa 

volonté d'avancer ensemble sur la question. M. De 

Croo a été invité à participer à une réunion demain 

soir à l'Élysée. Affaire à suivre donc! 

 

(Frans) Het is niet mijn taak om de bedoelingen van 

Frankrijk te onthullen, maar we waarderen dat men 

wil samenwerken in verband met deze kwestie. 

Eerste minister De Croo werd uitgenodigd voor een 

vergadering morgenavond op het Elysee. Wordt 

dus vervolgd.  
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La ministre de la Défense fut claire sur la position 

belge: les conditions ne sont pas rencontrées pour 

un KTSG au Mali. 

 

On a évoqué la MINUSMA et la mission EUTM; il y 

a des interventions plurilatérales sur place. Elles 

interfèrent les unes sur les autres. En fonction des 

décisions éventuelles de mercredi, la dimension 

EUTM serait sans doute affectée et on demandera 

aussi, en tout état de cause, de rediscuter 

rapidement de l'engagement EUTM. 

 

 

De minister van Defensie was duidelijk over het 

standpunt van België: er was niet voldaan aan de 

voorwaarden voor de inzet van een CATSG in Mali.  

 

Er werd gesproken over MINUSMA en de EUTM-

missie; er zijn ter plaatse multilaterale interventies 

aan de gang, die een invloed hebben op elkaar. De 

eventuele beslissingen van woensdag zullen 

wellicht gevolgen hebben voor EUTM en men zal in 

elk geval ook vragen om spoedig opnieuw te 

gesprekken te voeren over de bredere EUTM-inzet. 

 

En juin, on rediscutera du mandat de la MINUSMA. 

Européens et Russes y participeront. Nous serons 

attentifs au narratif exprimé. 

 

In juni zal het mandaat van MINUSMA opnieuw 

besproken worden. De Europeanen en de Russen 

zullen aan die gesprekken deelnemen. We zullen 

aandachtig zijn voor wat er dan gezegd wordt. 

 

(En néerlandais) Hier, une discussion a eu lieu par 

vidéoconférence. Un sommet entre l'Union 

européenne et l'Union africaine se tiendra cette 

semaine. Les discussions seront très larges. La 

paix et la sécurité sont des sujets qui seront 

certainement abordés. Il en va de même pour les 

difficultés du Sahel, mais pas nécessairement 

comme un sujet en soi. 

 

Nous nous entretiendrons certainement du Mali lors 

du Conseil des ministres des Affaires étrangères 

qui aura lieu lundi prochain. 

 

(Nederlands) Gisteren was er een discussie via 

videoconferentie. Deze week is er een top van de 

Europese Unie en de Afrikaanse Unie. De 

discussies zullen heel breed zijn. Een thematiek die 

zeker aan bod zal komen, is vrede en veiligheid. 

Ook de moeilijkheden in de Sahel zullen worden 

aangekaart, maar niet per se als thema op zich. 

 

 

Komende maandag zullen we het op de Raad van 

ministers van Buitenlandse Zaken zeker hebben 

over Mali. 

 

(En français) Pour le sommet Europe-Afrique, nous 

avons pu exprimer qu'il était important de travailler 

dans un partenariat d'égal à égal. Quand l'Europe 

s'engage, elle vient avec des paquets qui vont au-

delà de la transaction. En effet, nous nous battons 

pour l'égalité des hommes et des femmes, la non-

discrimination ou le respect de l'État de droit. Nous 

le faisons parce que nous sommes convaincus qu'il 

s'agit de valeurs universelles et qu'elles contribuent 

à la paix et au bien-être des peuples. Elles ne 

peuvent s'exporter telles quelles, mais il ne faut pas 

renoncer parce que c'est difficile.  

 

(Frans) Wat de Europees-Afrikaanse top betreft, 

hebben we kunnen aangeven dat het belangrijk was 

om in een partnerschap tussen gelijken te werken. 

Wanneer Europa een verbintenis aangaat, biedt het 

een pakket maatregelen die verder gaan dan de 

deal. We strijden immers voor de gelijkheid van 

mannen en vrouwen, voor non-discriminatie en voor 

de eerbiediging van de rechtsstaat. We doen dit 

omdat we ervan overtuigd zijn dat dit universele 

waarden zijn en dat ze tot de vrede en het welzijn 

van de volkeren bijdragen. Ze kunnen niet als 

zodanig uitgevoerd worden, maar we mogen niet 

opgeven omdat het moeilijk is.   

 

Au contraire, nous devons mieux expliquer pourquoi 

c'est important, en particulier pour les pays 

partenaires et ce qu'ils ont à y gagner.  

 

Integendeel, we moeten beter uitleggen waarom het 

belangrijk is, in het bijzonder voor de partnerlanden, 

en wat ze erbij te winnen hebben. 

 

(En néerlandais) Une réponse qui serait axée 

uniquement sur une solution militaire n'est pas 

suffisante pour combattre le terrorisme. Nous 

préconisons une approche globale et équilibrée. 

 

Nous soulignons l'importance centrale de la 

politique et de la gouvernance dans la crise du 

Sahel et dans les réponses qui doivent y être 

apportées. Cela va dans le sens de l'appel à un 

(Nederlands) Een antwoord dat uitsluitend op een 

militaire oplossing is gericht, volstaat niet om 

terrorisme te bestrijden. Wij pleiten voor een 

evenwichtige, globale aanpak. 

 

Wij beklemtonen het centraal belang van politiek en 

bestuur in de Sahelcrisis en in de antwoorden die 

moeten worden gegeven. Dat sluit aan bij het 

pleidooi voor een civiele en politieke sprong. 
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sursaut civil et politique. 

 

Le soutien populaire à la prise de pouvoir constitue 

un signal. Nous devons précisément aider les 

autorités à se développer, afin qu'elles puissent 

apporter une réponse adéquate à leur population, 

mais nous devons également oser dire non. Si nous 

ne le faisons pas, d'autres le feront pour nous et 

cela deviendra d'autant plus un obstacle. 

 

 

Je ne dis pas qu'une action militaire n'est pas 

possible. Notre stratégie est une stratégie 3D, dans 

laquelle la composante Défense est également très 

importante. 

 

 

 

Het is een signaal dat de machtsgreep kan rekenen 

op de steun van de bevolking. Wij moeten precies 

overheden helpen zich te ontwikkelen, zodat zij een 

juist antwoord kunnen bieden aan hun bevolking, 

maar we moeten ook neen durven te zeggen. Als 

we dat niet doen, dan zullen anderen dat doen voor 

ons en wordt dat een des te groter obstakel voor 

ons. 

 

Ik bedoel daarmee niet dat er geen militaire actie 

mogelijk is. Onze strategie is er een van 3D, waarbij 

het onderdeel Defensie ook heel belangrijk is.  

 

Pour assister les Belges au Mali, les différentes 

ambassades de l'UE travaillent en étroite 

collaboration. Un exercice de gestion de crise 

consulaire a encore eu lieu en janvier. L'avis de 

voyage est que les voyages non essentiels sont 

déconseillés. Le site est constamment mis à jour 

sur la base des dernières informations. Les Belges 

qui se rendent dans le pays malgré l'avis de voyage 

sont invités à s'enregistrer sur le site travellersonline 

afin que nous sachions qui est présent sur place. 

C'est un des enseignements que nous avons tirés 

de notre expérience en Afghanistan 

 

Voor de Belgen in Mali werken de verschillende EU-

ambassades nauw samen. In januari was er nog 

een consulaire crisisoefening. Het reisadvies is dat 

niet-essentiële reizen worden afgeraden. De 

website wordt permanent geüpdatet aan de 

nieuwste informatie. Belgen die er alsnog heen 

trekken ondanks het reisadvies – die les hebben we 

geleerd sinds Afghanistan – vragen we om zich te 

registreren op de website travellersonline, zodat we 

weten wie daar aanwezig is.  

 

(En français) En novembre 2021, 149 représentants 

maliens ont fait l'objet de sanctions ciblées. Vu 

l'absence de réactions, en janvier, la CDEAO et 

l'UEMOA ont adopté des sanctions économiques, 

qui ne touchent pas les produits de base. L'UE a 

embrayé en sanctionnant cinq hauts responsables 

liés à la junte.  

 

 

L'objectif est un changement de comportement tout 

en épargnant les populations.  

 

 

Mon homologue algérien m'a récemment fait part 

de ses craintes quant à l'installation de Wagner au 

Mali et au non suivi de l'accord de paix.  

 

 

Il est clair que la Russie vise à structurer et élargir 

ses zones d'influence en Afrique, aux dépens des 

Européens et de la population elle-même quand il 

s'agit du Groupe Wagner.  

 

(Frans) In november 2021 werden er aan 

149 Malinese gezagsdragers doelgerichte sancties 

opgelegd. Aangezien een reactie uitbleef, hebben 

ECOWAS en UEMOA in januari economische 

sancties goedgekeurd, die geen impact hebben op 

de basisproducten. De EU heeft daarbij 

aangeknoopt en sancties opgelegd aan vijf 

invloedrijke personen met banden met de junta. 

 

Het is de bedoeling om een gedragsverandering 

teweeg te brengen, maar daarbij de bevolking te 

ontzien.  

 

Mijn Algerijnse ambtgenoot heeft me onlangs 

meegedeeld dat hij bezorgd is over de vestiging van 

de Wagner Group in Mali en over het feit dat het 

vredesakkoord geschonden wordt.  

 

Het is duidelijk dat Rusland via de Wagner Group 

zijn invloedssfeer in Afrika wil structureren en 

uitbreiden ten koste van de Europeanen en van de 

bevolking zelf.  

 

Il s'agit là d'une compétition géopolitique que vous 

connaissez comme moi.  

 

Il y a beaucoup de leçons à tirer, notamment sur la 

lutte contre le terrorisme. Dans la coalition anti-

Daech, on a décidé de créer un groupe de travail 

Het gaat hier over een geopolitieke krachtmeting die 

u net zo goed kent als ik.  

 

Er valt nog veel lering uit te trekken, vooral over 

terrorismebestrijding. De coalitie tegen Islamitische 

Staat heeft besloten een Afrikaanse werkgroep op 
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africain pour voir quelles pratiques peuvent être 

appliquées dans la lutte contre le terrorisme en 

Afrique.  

 

On ne solutionnera pas tout de l'extérieur. Les 

Sahéliens eux-mêmes doivent y prendre leur part, 

d'où l'importance du travail d'écoute et de 

persuasion.  

 

te richten die moet nagaan welke praktijken er 

kunnen worden toegepast in de strijd tegen het 

terrorisme in Afrika.  

 

Niet alles kan van buitenaf worden opgelost. De 

Sahelbewoners hebben zelf ook een rol te 

vervullen, vandaar het belang van luisterbereidheid 

en overtuigingskracht. 

 

01.19  Ludivine Dedonder, ministre (en français): 

Quand le plan d'opérations 2022 a été préparé l'an 

passé, nous étions sollicités, avec d'autres pays, 

pour renforcer la task force Takuba dans le but de 

lutter conte les groupes terroristes et pour une 

formation de la Défense. Comme le veut la règle, 

j'ai proposé des possibilités de déploiement au 

gouvernement qui les a validées. Ensuite, cela a été 

débattu en commissions du Suivi des opérations et 

de la Défense. Evidemment, le plan d'opération – 

ce qui a été prévu – diverge du déploiement. J'ai 

toujours dit que ce dernier était une option qui 

dépendrait de l'évolution de la situation au Mali.  

 

01.19 Minister Ludivine Dedonder (Frans): Toen 

vorig jaar het operatieplan 2022 voorbereid werd, 

werd aan ons en aan andere landen gevraagd om 

de Takuba-taskforce te versterken met het oog 

gericht op de strijd tegen de terreurgroepen en op 

een opleiding door Defensie. Overeenkomstig de 

regels heb ik de mogelijkheden op het stuk van een 

militaire inzet aan de regering voorgesteld en de 

regering heeft die goedgekeurd. Vervolgens werd er 

daarover gedebatteerd in de commissie voor de 

Opvolging van de buitenlandse zendingen en de 

commissie voor Landsverdediging. Uiteraard 

bestaan er verschillen tussen het operatieplan – 

hetgeen gepland was – en de inzet op het terrein. Ik 

heb altijd gezegd dat dat laatste een optie was die 

afhankelijk zou zijn van de evolutie van de toestand 

in Mali.  

 

En un an, la situation s'est dégradée et les 

conditions d'un déploiement ne sont plus réunies. 

Nous n'avons pas l'assentiment du pays et la 

transition démocratique se ralentit. Nous 

n'envisageons pas de déploiement supplémentaire 

à Takuba mais il n'y aura pas de retrait pour autant.  

 

 

Au sujet de Takuba, les réunions se poursuivent 

entre les ministres et les chefs d'État. Une décision 

devrait intervenir dans les jours qui viennent. Nous 

n'avons pas décidé d'un retrait unilatéral de Takuba, 

nous disons seulement que les conditions d'un 

nouveau déploiement ne sont pas là. Il ne s'agit pas 

davantage d'un retrait du Sahel. Nous poursuivons 

notre participation dans les missions en cours et 

nous verrons avec nos partenaires s'il y a lieu de 

l'adapter.  

 

In een jaar tijd is de situatie verslechterd en zijn de 

voorwaarden voor de inzet niet meer vervuld. We 

hebben geen instemming van het land en de 

democratische overgang vertraagt. We overwegen 

geen bijkomende inzet in het kader van de Takuba-

taskforce maar dat betekent niet dat we ons zullen 

terugtrekken.  

 

Wat de Takuba-taskforce betreft, worden de 

vergaderingen tussen de ministers en de 

staatshoofden voortgezet. Er wordt in de komende 

dagen een beslissing verwacht. We hebben niet 

beslist ons eenzijdig uit de Takuba-taskforce terug 

te trekken. We zeggen enkel dat de voorwaarden 

voor een nieuwe inzet niet aanwezig zijn. Het is ook 

geen terugtrekking uit de Sahel. We blijven aan de 

huidige missies deelnemen en we zullen samen 

met onze partners bekijken of die moet worden 

aangepast. 

 

Pour la suite des événements, il faut prendre le 

temps de l'analyse en interne et de la discussion 

avec les partenaires européens. J'ai demandé à 

l'état-major d'étudier diverses options pour adapter 

ce plan d'opérations 2022. Enfin, il n 'y a aucun 

rapport avec l'Ukraine: ce n'est pas l'un à la place 

de l'autre.  

 

Voor het vervolg van de gebeurtenissen moet de 

nodige tijd genomen worden voor een interne 

analyse en voor besprekingen met de Europese 

partners. Ik heb de legerstaf gevraagd diverse 

opties te bestuderen teneinde het operatieplan 2022 

aan te passen. Ten slotte is er geen enkel verband 

met de situatie in Oekraïne: het ene komt niet in de 

plaats van het andere.  

 

01.20  Meryame Kitir, ministre (en néerlandais): 

Dans les semaines à venir, nous évaluerons 

01.20 Minister Meryame Kitir (Nederlands): We 

zullen de impact hiervan op 
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l'impact sur la Coopération au développement, et 

plus particulièrement sur le partenariat régional pour 

l'action climatique. Nous visons des conventions 

bilatérales, mais si cela n'est pas possible, nous 

serons obligés de nous limiter à l'aide humanitaire. 

Les discussions sur une convention bilatérale avec 

le Mali seront donc suspendues. 

 

 

C'est la toute première fois que nous optons pour 

une approche régionale sur le plan climatique. Car 

la crise climatique est aussi source d'instabilité. Mes 

collègues ont déjà expliqué la stratégie, mais je 

tiens encore à souligner que, pour la première fois, 

un document interdépartemental sur la collaboration 

a été élaboré. La priorité pour la coopération au 

développement est une mobilisation rapide pour 

essayer de remédier à la cause fondamentale des 

conflits. 

 

Ontwikkelingssamenwerking, en meer specifiek het 

regionaal klimaatpartnerschap, in de komende 

weken evalueren. We mikken op bilaterale 

overeenkomsten, maar als dat niet mogelijk is, 

zullen we genoodzaakt zijn om terug te schakelen 

naar humanitaire hulp. De gesprekken over een 

bilaterale overeenkomst met Mali worden dus on 

hold gezet. 

 

Voor de allereerste keer kiezen we voor een 

regionale aanpak op het vlak van klimaat. Ook de 

klimaatcrisis zorgt immers voor instabiliteit. Mijn 

collega's lichtten de strategie al toe, maar ik wil er 

nog op wijzen dat er voor de eerste keer een 

interdepartementaal document is opgemaakt over 

de samenwerking. Voor 

ontwikkelingssamenwerking is de prioriteit snel 

inzetten op de grondoorzaak van de conflicten en 

die proberen te verhelpen. 

 

Il est en effet pénible d'assister à une détérioration 

de la situation sécuritaire. Nos collaborateurs sur le 

terrain en font l'expérience au quotidien. Nos 

partenaires ont l'habitude de travailler dans un tel 

contexte. Un plan de sécurité a été élaboré pour 

l'ambassade. Notre agence d'exécution Enabel a 

également établi son propre plan de crise et 

participe à la concertation hebdomadaire sur la 

sécurité à l'ambassade belge. Nos acteurs 

coopèrent par ailleurs avec les partenaires ancrés 

localement. Là où la sécurité du personnel ne peut 

pas être garantie, il est décidé de ne pas être 

présent pour l'instant. 

 

Les sanctions infligées par la CEDEAO ne sont pas 

bénéfiques pour la situation du Mali ni pour ses 

habitants. La pénurie se traduit par une hausse des 

prix des biens de première nécessité, dans un pays 

dont les habitants ne disposent déjà d'aucune 

marge. Les sanctions pourraient également avoir 

une incidence sur certains programmes et projets 

menés par notre coopération au développement, du 

fait par exemple que certains biens ne sont plus 

disponibles ou parce que leurs prix augmentent. 

Pour l'heure, la situation semble toutefois 

relativement sous contrôle, même si nous suivons 

évidemment de près son évolution.  

 

Het is inderdaad heftig om een verslechterde 

veiligheidssituatie mee te maken. Onze mensen op 

het terrein maken dit dagelijks mee. Onze partners 

zijn er dus aan gewend om in een dergelijke context 

te werken. Voor de ambassade is een 

veiligheidsplan uitgewerkt. Ook ons 

uitvoeringsagentschap Enabel heeft een eigen 

crisisplan opgesteld en neemt wekelijks deel aan 

het veiligheidsoverleg op de Belgische ambassade. 

Voorts werken onze actoren samen met de lokaal 

verankerde partners. Waar de veiligheid van het 

personeel niet kan worden gegarandeerd, wordt 

beslist om voorlopig niet aanwezig te zijn. 

 

De sancties van ECOWAS komen de socio-

economische situatie van Mali en zijn inwoners niet 

ten goede. Schaarste zorgt voor stijgende prijzen 

van basisgoederen, in een land waar mensen al 

geen marge hebben. Ze zouden ook een impact 

kunnen hebben op bepaalde programma's en 

projecten van onze ontwikkelingssamenwerking, 

bijvoorbeeld omdat bepaalde goederen niet langer 

beschikbaar zijn of omdat de prijzen ervan stijgen. 

Momenteel lijkt de situatie echter relatief onder 

controle, al wordt dit uiteraard nauw opgevolgd.  

 

01.21  André Flahaut (PS): La décision de demain 

sera dans un premier temps symbolique. Personne 

n'a envie de perdre la face alors que deux fronts 

sont ouverts, en Ukraine et en Afrique. 

Mme Wilmes a insisté sur le partenariat. C'est la 

seule manière de procéder. Le partenariat s'appuie 

sur le respect mutuel et sur un dialogue franc. Il 

s'abstient de transposer des modèles ou d'imposer 

des échéances intenables. 

 

01.21  André Flahaut (PS): De beslissing van 

morgen zal in een eerste fase een symbolische 

beslissing zijn. Niemand heeft zin in gezichtsverlies, 

terwijl er twee fronten geopend zijn, in Oekraïne en 

in Afrika. Mevrouw Wilmes heeft het belang 

beklemtoond van een partnership. Dat is de enige 

juiste handelwijze. Een partnership is gestoeld op 

wederzijds respect en een open dialoog. Het mag 

niet de bedoeling zijn om modellen over te planten 

of onhoudbare tijdschema's op te leggen. 
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L'incident est clos. 

 

Het incident is gesloten. 

 

La réunion publique de commission est levée à 

17 h 41. 

 

De openbare commissievergadering wordt gesloten 

om 17.41 uur. 

 

 


